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Centralna Zydowska Komisja Historyczna w Polsce powstala w gru-
dniu 1944 r. z inicjatywy Centralnego Komitetu Zydow Polskich i Zwiq-
zku Literatow, Dziennikarzy i Artystow Zydow w Polsce.

Centralna Zydowska Komisja Historyczna postawila sobie za zadanie
zebrac mozliwie jak najbardziej kompletny material, dotyczacy okresu
niemiecko-iaszystowskiej okupacji w Polsce i zbrodni popelnionych na
ludnosci zydowskiej przez okupanta. W dqzeniu do realizacji tych za-
dan Centralna Zyd. Komisja Historyczna zebrala pokaznq Hose urzqdo-
wych dokumentow i materialow wladz niemieckich, akta instytueji
zydowskich i polskich, mapy, plany, materialy statystyezne i druki
z okresu okupacji. Drugi typ materialow zbieranych przez Centralna
Zyd. Komisje Historyczna to zeznania protokularne naocznych swiad-
kow, pamietniki, listy, materialy iolklorystyczne, etnograiiezne i utwory
literackie oraz material fotografiezny.

Wszystkie te zbiory sq juz obecnie na tyle ukompletowane, iz na ich
podstawie zespdl pracownikow naukowych Centralnej Zyd. Komisji
Historycznej maze przystqpic do opracowania calego szeregu tematow
z okresu okupacji niemieckiej. Dotychczas Centralna Zyd. Komisja
Historyczna wydala kilka pomniejszych broszur metodologicznych oraz
zbior protokolow zeznah naocznych swiadkow. Obecnie znajduje sie 

w druku tom materialow i dokumentow zrddlowych, oraz kilka prac
pamiqtnikarskich i monograficznych.

W ramach prac wydawniczych Centralnej Zyd. Komisji Historycznej,
obok publikacji zrodlowych i monograiii, poezesne miejsee zajqc po-
winny publikacje materialu iotograiieznego. Pierwsza tego rodzaju pu-
blikacjq jest album zdjqc pt. „Zaglada Zydostwa Polskiego". Album
niniejszy ma za zadanie objqcie caloksztaltu procesu zaglady Zydow
polskich. Dalsze albumy zdjqc, ktore sq obecnie w opracowaniu, 6bej-
muja zagadnienia szczegolowe. W przygotowaniu jest album przedsta-
wiajacy dzieje ghetta warszawskiego, bohaterskq walkq zydostwa war-
szawskiego z ciemiezca i likwidaeja ghetta. Trzeci tom albumu bqdzie
poswiqcony bodzi.

Album niniejszy zostal opracowany, zaopatrzony wstqpem i objasnie-
niami przez Gerszona Taiieta, kierownika dzialu iotograiieznego w Cen­
tralnej Zydowskiej Komisji Historycznej.

Dr Filip Friedman
Dyrektor

Centralnej Zyd. Komisji Historycznej
w Polsce.

Lodz, w grudniu 1945 r.



Album niniejszy ma na celu odzwierciedlenie caloksztaltu zycia na-
rodu zydowskiego pod okupacjg niemiecko-faszystowskg. Niemieccy
faszysci nie zadawalali sig tylko mordowaniem i bezwzglgdnym tgpie-
niem calej bez roznicy wieku i plci ludnosci zydowskiej, ale ponadto
zadawali swym ofiarom przed ostateczng zagladg wymyslne i nieludzkie
cierpienia moraine i fizyczne.

Charakterystycznym dla mentalnosci mordercow bylo powszechne
u nich zamilowanie do tworzenia sobie ,,milych" souvenirow z tych
zbrodniczych i krwawych akcji. Najbardziej popularng formg bylo
utrwalanie tych wyczynow w toku akcji na kliszach fotograficznych.
Tym to amatorskim sklonnosciom zbrodniarzy mamy do zawdzigczenia
fakt niezwykle doniosly. Oto bowiem dzigki temu zostaly uwiecznione
drogg zdjgc fotograficznych zbrodnie niemieckie. W ten sposob dali
nam Niemcy do reki material fotograficzny bardzo obfity i stanowigcy
powazny dokument dla ilustracji ich zbrodni.

Zdjgcia umieszczone w niniejszym albumie, zrobione przewaznie na
miejscu zbrodni przez Niemcow, byly przez nich oddawane nastepnie
prywatnym fotografom do wyf-olania, przy czym Niemcy zastrzegali
sobie zwrot klisz i wszystkich kopii fotograficznych. Fotografowie
jednak czgsto — swiadomi nastgpstw swego postgpowania — z naraze-
niem zycia zostawiali u siebie odbitki klisz. Ponadto niektorych zdjgc
dokonali potajemnie Zydzi lub Polacy, chcgc je przekazac swiatu jako
dokument historyczny — swiadectwo zbrodni.

Zasada Niemcow lamania ofiar swoich pod wzglgdem fizycznym i mo-
ralnym przez doprowadzenie ich do ostatnich granic rozpaczy i rezy-
gnacji byla realizowana systematycznie i konsekwentnie, zgodnie z ob-
myslonym z gory planem. Odpowiednio do faz rozwoju i wprowadzenia
w czyn tego szataiiskiego planu wyniszczenia ulozone sg zdjgcia tego
albumu.

Zdjgcia od 1 do 29 wlgcznie obejmujg przesladowania Zyddw
w pierwszym okresie tuz po wkroczeniu Niemcow do Polski. Oprocz
,,spontanicznych'' pogromow, palenia synagog i przymusowej pracy
fizycznej, polgczonej z biciem, katowaniem itd. Niemcy starali sig
przede wszystkim zdyskredytowac Zydow w oczach spoleczeristwa nie-
zydowskiego, przyzwyczajajgc je stopniowo do mysli, ze Zyd znajduje
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sie poza nawiasem prawa i wszelkie wobec niego postgpowanie, nie
wylgczajgc morderstwa, jest dopuszczalne a nawet zalecane. Stopniowo
wielu sposrod ludnosci cywilnej oswaja sig z tg myslg, przypatrujgc
sig zbrodniom popelnianym na ludnosci zydowskiej przez Niemcow.
Dlatego tez pierwszy rozdzial stanowia zdjgcia obrazujgce „niewinne"
zabawy, lagodne zrazu formy zngcania sig Niemcow nad Zydami.
Widzimy tu Niemca katujacego pejczg kleczgcych Zydow, Niemcow
szydzgcych z uczuc i obrzgdkow religijnych Zydow, scinajgcych z szy-
derczym usmiechem na ustach starym Zydom brody, zngcajacych
sig nad pracujgcymi Zydami i szpecgcych ich przez wygolenie im
pasa wolnego od wlosow na glowie, urzgdzajgcych sobie rozmaite wi-
dowiska, jak np. „wyscigi" (zdjgcie nr 7).

Dalszy etap mak i cierpieh zydowskich wyplywa z zarzgdzeh niemiec-
kich odnosnie przymusu noszenia „znaku hahby”, utworzenia i za-
mknigcia getta itd.

Z kolei idzie cykl zdjgc ilustrujgcych zaklamana propagandg anty-
zydowskg, ktora miala na celu zastraszenie swiata opowiadaniami o nie-
bezpieczenstwie, grozgcym ze strony Zydow; hasla tej propagandy:
„Zydzi sg burzycielami swiata, Zydzi dgzyli do wojny, Zydzi rzgdzg
Zwigzkiem Radzieckim" itd. byly rozpowszechniane za pomocg szeregu
afiszow, ulotek, widowisk itp.

Celem tej propagandy bylo odwrocenie uwagi ludnosci od wszyst-
kiego, co sig dzialo dookola.

Zdjgcia od 30 do 97 wlgcznie ilustrujg niedolg Zydow w okresie two­
rzenia i istnienia getta, a wigc przeniesienie sig do gett, izolacjg Zy-
dow za pomocg drutu kolczastego i muru od reszty swiata, obrazki
z zycia Zydow w roznych gettach, gl6d, chlod, ngdzg dzieci, niewol-
niczg pracg, lapanki, bunkry, rewizje, grabiez mienia pozydowskiego,
plongce getta itd.

A wreszcie „wysiedlenia" i ,,akcje", te najbardziej tragiczne momenty
w dziejach Zydow pod okupacjg niemieckg, ktore pochlongly miliony
ofiar zydostwa europejskiego, uwidocznione sg na zdjgciach od 98 do
212 wlgcznie. Widzimy wigc momenty przed egzekucjami, koszmarne
obrazy tracenia, masowe morderstwa itp.



Niemniej tragiczng kartg w dziejach martyrologii narodu zydowskie-
go zajmuja obozy. Sa to ,,obozy pracy" i „obozy smierci", — wlasciwie
moznaby i jedne i drugie nazwac „obozami smierci", gdyz cel by! ten
sam, roznily sie tylko metodami. Zdjecia od 213 do 235 wiqcznie.

Oprocz zdjec obozowych zamieszczamy rowniez proby rekonstrukcji
planow obozow smierci w Sobiborze i Belzcu. Masowe groby w Treb-
lince, krematorium i „spuscizna" po zamordowanych w Oswigcimiu,
pochod na stracenie w Majdanku, zacierania sladow zbrodni przez ma­
sowe palenie stosow zamordowanych ofiar, urzgdzenie ,,fabryki" mydla
z tluszczu ludzkiego obok Gdanska i wiele, wiele innych zgroza przej-
mujacych widokdw — oto sq skutki rzqddw Niemiec faszystowskich
w Polsce.

Zdjecia od 236 do 246 wlqcznie obrazujq ruch oporu i partyzantke
wsrdd Zyddw. Widzimy tu zdjgcia z zycia zydowskich partyzantow, akt
uznania zaslug partyzantow zydowskich w liscie Marszalka Polski M.
Roli-Zymierskiego, oraz zdjgcia z walki Niemcow z bohaterskimi po-
wstaricami ghetta warszawskiego.

Na zakoriczenie dalismy zdjgcia wspolczesne od 247 do 252 wlqcznie,
juz z okresu wyzwolenia jak: zdjecia z uroczystego zlozenia przedmio-
tow kultu religijnego na cmentarzu zydowskim w kodzi oraz inne.

Zdjgcia umieszczone w tym albumie sa zaledwie czgsciq materialow
i dokumentow fotograficznych, jakie posiada Centralna Zydowska Ko-
misja Historyczna w Polsce. Dalsze serie zdjgc zostanq rowniez wydane
po odpowiednim ich opracowaniu.

Zdjgcia w niniejszym albumie zostaly przez nas zaopatrzone krotkimi
napisami wyjasniajqcymi. Zdajemy sobie sprawg, ze objasnienia te sq
zbyt krotkie, ale bralismy pod uwagg wymownosc zdjgc i wzglgdy na-
tury technicznej. Dla czytelnika, ktorego interesuja blizsze dane jak:
miejsce i pochodzenie zdjgc, dokladny opis tematyczny — dajemy na
kohcu spis zdjgc ze szczegdlowymi objasnieniami.

Zdjecie: ,,ladowanie trupdw" dajemy jako obraz charakterystyczny,
mimo ze nie jestesmy w stanie stwierdzic, czy trupy ofiar mordu sq
zydowskie czy tez nie. W kazdym badz razie ladujqcy nie sq Zydami.

Serig zdjec z Migdzyrzecza Podlaskiego, obrazujqcq ,,wysiedlenie"
dostarczyl autor pamigtnika ,,Krew wola o pomstg" — M. J. Fajgenbaum
z Bialej Podlaskiej.

Gerszon Taffet.



UeHTpajibHaa EspeflcKaH HcTopHnecKaa Komhcchh b Ilojibme Sbijia oprann-
3OBana b AeKafipe 1944 r. no HHHunaTHBe IJeHTpajibnoro KoMHTeTa IIoAbCKHX
EspeeB h Coiosa EBpeiicKHx FlMcaTejiefi, }KypHajincTOB h Aptmctob b EloJibiiie.
Uejibio IJeHTpajibHOH EBpeiicKoii HcTopunecKoii Komhcchh 6mao cofipaTb
bosmojkho 6ojiee nojiHbin MaTepnaji KacaioinHiicH nepno.ua neMen.KO-tj)a-
uihctckoh OKKynapHH iH saoachhhh coBepuieHHbix OKKynanTOM nax eBpeiicKHM
HacejieHHeM.

Run BbinojiHeHHH 3thx 3aAan UenTpaAbHan EBpeiicKan IdcropHne-
cKan Komhcchh co6pajia 6ojibmoe KOAHqecTBO o4>3u,Ha.nbHbix AOKyMeHTOB
h MaTepnajiOB HeMetiKHx BJiacTefi, aKTOB -eBpeiicKiix h noAbCK-nx yiipe>i<AeHnii,
Kapr, njiaHOB, CTaTHCTHHecKHX MaTepnajiOB h nenarnbix AOKyMeHTOB BpeMeH
OKKynaiXHH. Btopbim thhom coSpanHbix HeHTpaAbHoii EBpeftcKofi Hcropn-
necKofi KoMHCCHefi MaTepnajiOB hbahiotch nncbMeHHbie noKasanHH cBHAeTeAeii,
AHeBHHKH, nncbMa, jiHTepaTypnbie npoH3BeAeHHH, 4>0AbKAopHbiii, 3TH0rpa<j)H-
necKHH MaTepnan h (|)OTorpa4>HqecKHe chhmkh.

Bee 3th MaTepnajibi HacTOAbKO yKOMnAeKTOBanbi, hto Ha hx ocnoBaHHH
HayHHHe padoTHHKH UeHTpajibHOH EBpeficKoii HcTopHnecKoii Komhcchh
MoryT npHCTynHTb k o6pa6oTKe iienoro pHAa tcm nepnoAa repMancKoii OKKy-
naiiHH. Ao chx nop Uein-pajibHaH EBpeiicKaH HcTopHnecKaa Komhcchh H3Aajia
HeCKOAbKO MeHbUIHX MeTOAOJIOrHHeCKHX Spounop H cSopHHK aKTOB nOKaaaHHH
CBHAeTejiefi. Cefinac h3xoahtch b nenam tom MaTepnajiOB h hctohhhkob,
necKOAbKO MeMyapoB h MOHorpa<j)HH.

B paMKax -H3AaTeAbCKHX pafioT IJeHTpanbHOH EspeHCKon HcTopHHecKoii
Komhcchh napaBne c H3AaHHeM M0Horpa4>HH h 'HCtohkhkob aoajkho 3aHHTb
AOCTOHiioe MecTO H3AaHHe (^oTorpatJJHHecKoro MaTepnaAa.

flepBblM TaKOrO pOAa H3AaHHeM HBAHeTCH aAb6oM CHHMKOB n. H. „yHHHT0-
xteHHe PIoAbCKoro EBpeiicTBa”. 3tot habSom aoahcch HarAHAHO noKasaTb
Bceofi’eMAiomHH npoiiecc yuHMTO/KennH noAbCKHX espeeB.

AaAbneiiiiiHe aAbSoMH chhmkob, KOTopwe hhxoahtch Tenepb b o6pa6oTKe,
oxBaTbiBaiOT npoSAeMbi bo Been hx nocAeAOBaTenbHOCTH. Totobhtch aAbSoMN
npeACTaBAHiomne hctophio BapmaBCKoro totto, repoHiecKyio 6opb6y Bap-
niaBCKoro espeiicTBa c nopaSoTHTeAHMH h ahkehahiihio reTTO. TpeTHii tom
aAbSoMa 6yAeT nocBflmeH r. JIoash.

OoTorpatjjHHecKHH aAbSoM o6pa6oTa-H TepmoHOM Tatj)eTOM, aaseAyioniHM
(j)OTorpac|)HHecKHM otacaom L[eHTpaAbHoii EBpeiicKOH KcTopHuecKofl Komhcchh,
KOTopbiii TaKHte nanncaA BCTynAenne h asa cooTBeTCTByiomne oS’HCHenHH
k aAb6o.My.

Ap- 4’hahh 0pHAMaH,

AiipeKTop UeiiTpaAbHoii EspencKon HcTopHnecKoii Komhcchh b IloAbuie.

fop. JI o a 3 b, AeKafipb 1945 r.

nepno.ua


BBE4EHHE

HaCTOHlUHH ajlbfiOM CT3BHT CBOeil uejlbio OTpaSHTb ?KH3Hb espeiicKoro
Hapoaa noa HeMeuKo-tpauiHCTCKOH OKKynauneii bo Bcex ee npoasaeHHax.
HeMeAKHe (jjaUIHCTbl He AOBOAbCTBOBSAHCb TOAbKO a6cOJHOTHbIM HCTpefiAeHHeM
h yHHHTOJKeHHeM Bcero eBpeiicKoro HapoAa 6e3 pa3AHHHH nojia n Boapacra,
HO nepeA OKOHHaTeAbHbIM yHHMTOJKeHHeM CBOHX ?KCpTB npilHHHSAH HM H3blc-
KaHHbie, yroHHeHHbie, HeHeAOBeHecKne CTpaAaana, MopaAbHbie h <|)H3HHecKHe.

XapaKTepubtM aah noBeAeHHH vShhu, 6biao oOmenpHnaroe yBAeaeiiHe
KOAAeKHHOHHpOBaTb „IipHHTHbie” CyBSHHpbl 3THX TipeCTynHblX H KpOBaBbIX
AeiicTBHii. CaMoii H3jno(5.neHHOii tjiopMOH yBeKOBeMUBanna sthx AeiicTBHii
HBAH.nocb <j)OTorpa<j)npoBaHHe b MOMeiiT coBepiiienHB npecTynjieHHH. BAaro-
Aapn 3THM AIoGliTeAbCKHM HaKAOHHOCTHM yfiniiu MbI HMeeM A0Ka3aTCAbCTBa
npecTynaeHHii no $OTorpa<|)HMecKHM chhmkhm, KOTopbie ocrasHAii caMH-xe
Hexiubi, KaK Go.abuioii h cepbeanbiii (pOTOrpacpHqecKHii MarepnaA haaioctph-
pyiomnii hx saoachhhh.

Chhmkh noMemeHHbie b nacToameM aabfio.Me b ooAbuiHHCTBe cbobm npoii3-
BOAH.iHCb TyT-nte Ha MecTe npecTynAeiiHH h nepeAasaAHCb aah ocpopMAenHa
qacTHbiM (j)OTorpa<j)aM, c TpeooBaHHeM BO3Bpara KAHme h Konnii, no ne B3npaa
na noc.ieACTBHH, (jwrorpatjibi Macro pucKya jkhshbio Bce->i<e ocTaBAHAH y ceoa
kohhh. KpoMe Toro, neKOTopbie chhmkh Chah CAeAaHH espeaMH h noAaKa.MH
Taiino, Aafibi nepeAaTb MHpy HCTopHnecKiiii AOKyMeHT CBHAeTeAbCTByromnii
o BeAHKHX 3AOA6HHHHX na.iaaeii-HeMueB.

ripuHUHn HeMueB caomhtb cboh xepTBbi <j)H3HHecKH h MopaAbuo nyren
npuBeACHHH hx k KpaiinuM npeAeAaM OTHaaHHH, ocymecTBAaAca cHCTesiaTH-
necKH h nocAeAOBareAbHO, corAacuo 3apanee npoAyMannoro nAana.

riopHAOK noMemenHH sthx chhmkob b aAbSoMe cooTBercTByer (paaaM
paSBHTHH H npHMeHeHHH 3T0F0 AbHBOAbCKOTO JIAaiia yUHMTOXeilHa.

Chhmkh ot 1-ro ao 29 othochtch k npecAeAOBanHio espees b ca.MOM pamieM
nepHOAe npHXOAa HeMueB b IloAbUjy.

KpoMe „CTHXHHHbIX” nOrpOMOB, CJKHraHHH CHHarOr H npHHyA'HTCAbHOH
<j)H3HHecKoii pa6oTH conpoBOJKAaiomeiicn h36hchhhmh, H3AeBareAbCTBaMH
h npoa., neMHbi CTpeMHAHCb TAaBiibiM odpasoM AHCKpeAHTHpoBaTb espeeB
b rAasax Apyrnx napoAOB, npHyaaa hx nocreneHHO k mhcah, hto espen naxo-
AHTCH BHe 3aKOHa H BCHKH2 nOCTynKH no OTHOUieHHIO K HHM, AO yOHliCTBa
BKAIOMHTeAbHO, AOIiyCTHMbI H Aa>Ke peKOMCHAyiOTCH.

rpaxAaHCKOe naceAeuHe HaSAioAan npecrynAennH coBepuiaeMbie HeMuaMH
naA CBpeHMH nocTenenno npuBbiKaer k hhm. FIosTOMy nepsaa uacTb coctoht
H3 chhmkob OTpaJKaioiHHX neBHHHbie „3a6aBbi", KaK yMepennyio <J)opMy H3Ae-
BareAbCTB HeMueB naA espeaMH. Ha oTACAbHbix cHHMKax mh bhahm, Kaic
neMen, naraiiKOH H36HBaeT KoaenonpeKAOiienHoro espea, KaK c iiacMeuiKoii
orpeaaeT SopoAti y crapbix eBpeeB, KaK H3AeBaerca naA padoraioiUHMH
eBpeaMH. Bot roAOBa espea ofiesofipaareHHaa BbiSpHTbiMH noAocaM'H boaoc,
bot Tai< nasbiBaeMbie „CKaHKH”, bto CBoero poAa „cneKTaKAb”, b kotopom

espen 6eryT noACTeraeMbie neMU,aMH m t. a- (chhmok Xs 7).

ZlaAbHeHUiHH 3Tan eBpeiicKHX MyHenHii 11 CTpaAannii hcxoaht H3 pacnopa-
xeHHH HeMeHKHX BAacTeii, npHKa3biBaioiiiHX hochtb nosopHbie nawHBKH
h noBa3KH na oaokac h npHKasbiBaiomnx H30AHp0Barb eBpeeB b reTTO h t. a-
h TOMy noAo6noe.

CaeAyiomaa rpynna chhmkob HAAiocrpHpyeT 3aBpaBuiyioca aHTHeBpeiicKyio
nponaraHAy, ueAbio Koropoii Shao 3anyraTb MHp HefibiAHiiaMH 06 onacnocTH
yrpoJKaiomeii co CTopoiibi eBpeeB. JIosynrH 3toh nponaraHAbi Shah: „EBpeH —
paapyuiHTeAH Mnpa”, „EBpen CTpeMHAHCb k BoiiHe”, „EBpeH npasar Cobct-
ckhm Coiosom” h t. a- Bee bto pacnpocTpaHa.TOCb nyreM acj)Hiii, ahctobok,
oTKpbiTOK. TaKoro poAa nponaraHAa aoa>kh3 ObiAa OTBAeab Bi-iHMauHe nace-
Aenna ot peaAbnoii AeiicTBHTeAbHOCTH.

Chhmkh ot 30 ao 97 HAAiocrpupyiOT th>kkhh 6wt eBpeeB b nepnoA opra-
HH3auiiH ii cymecTBOBanna reTTO, KaK HanpHMep: nepeceaenne b tctto,
H3OAHHHIO eBpeeB ot Bueuinero MHpa npn noMomu crei-ibi 11 koaiohch
npOBOAOKH, KapTHHKH H3 >KH3HH CBpeeB B pa3HblX reTTO, FOAOA, XOAOA,
HHinery Aereii, pa6cKHii TpyA, ofiAaBbi, OyiiKpu, oGhckh, rpafie>K espeiicKoro
HMymecTBa, ropamne reTTO h t. a.

Ha cHHMKax ot 98 ao 212 mbi bhahm ,,BbiceaeHHa” h „aKixHH” — 3th caMbie
TparHaecKiie momchtbi b iiCTopmi eBpeeB bo BpeMa neMeuKoil oKKynaunii,
noi'AOTHBHiHe MHAAiioiibi H<epTB eBpeeB EBponbi. Chhmkh H3o6pa>KaiOT noA-
roTOBKy k 3K3eKymisM, KouiMapnbie KapTHHbi 3K3eKyunH, MaccoBbie ySHiicTBa.

He Menee cTpamnoii cTpanHiieii b hctophh MyneuHnecTBa eBpeficKoro HapoAa
3anHMaiOT AarepH, KOTopbie pasACAHAHCb na „AarepH TpyAa” m ,,AarepH

. CMepTH”. Ho cyTH Aeaa, Te h Apyrne AarepH mofah ObiTb HasBatibi ..aarepaMH 



CMepTH”, TSK K3K U.ejIH MX SbIJIH OAHH H Te JKe, paajIHMHe 3aKJI10MajIOCb TOJlbKO
b MeTOAax. (Chhmkh ot. 213 ao 235).

KpoMe chhmkob jiarepefi noMemenbi TaKxce chhmkh nonbiTOK peKOH-
CTpyKUHH njiaHOB ..jiarepefi CMepTH” b Co6n6ype h BeJUKite, MaccoBbie mofhjim
b TpefijiHHKe, KpeMaTopnii, ,,'HacjieAHe” nocjie ySHTbix b OcseHTHMe, Aoporn
CMepTH b MafiAaHKe, „3aMeTanHe” cjieAOB npecTynjiemiJi nyieM MaccoBoro
OKHraHHH „uiTa6ejiefi” H3 nejioBeyecKHx >KepTB, ycTpoficTBo 4>a6pHKH MbiJia
H3 HejioBeHecKoro xcnpa BO3Jie .ZJaHiiHra h mhoto, mhoto ApyrHx KapTHH
Bbi3biBaiom,Hx coAporaHna. TaKOBH pesyjibTaTbi npaBAeHHH (JiauiHCTCKofi Tep-
MaHHH B nojlbine.

Chhmkh ot 236 ao 246 OTpaxcaiOT AMUKenne conpoTHBJieHHH h napra-
3aHCKoe ABHJKeHHe cpeAH espees, KapTHHKH H3 >kh3hh eBpeficKHX napTH3asi,
nHCbMo Mapuiajia IIojibiiiH M. PojiH-JKHMepcKoro, b kotopom oh npnsHaer
3acjiyrH eBpeficKHX napTH3aH, 6opb6y HeMueB c repoHHecKHMH noBCTanuaMH
reTTO h t. A-

B KOHue ajibfioMa noMemenbi chhmkh ot 247 ao 252 xapaKTepH3yiomne
nepnoA nocjie ocBofioJKAeHHH ot nra HeMenKoft OKKynaiiHH. Ha oahom H3 hhx
OTpaxteHO norpefieHHe npeAMeTOB pejiHTHO3Horo KyjibTa Ha eBpeiicKOM KJiaA-
6nme b rop. JIoa3h.

OnyfijiHKOBaHHbie b abhhom ajibSoMe chhmkh npeACTaBJiaiOT cofiofi TOJlbKO
HacTb (JjoTorpa^HHecKoro AOKyMeHTa.ibHoro MaTepnana IJeHTpaJibHOH EBpeii-
ckoh HcTopHqecKoii Kommcchh b Elojibiite, 0CTaJibHaH->Ke nacTb chhmkob 6yAeT
TaKHte H3Aafla nocne cooTBeTCTByioiueft o6pa6oTKH.

K CHHMKaM HMeiOTCH ofi’HCHHTeAbHble HOAHHCH. IIpHHHMaH BO BHHMaHHe
BbipasHTeAbHOCTb chhmkob h TexHHHecKHe TpyAHOc™, MeiiiaiomHe hoapoSho
AaBaTb nOHCHeHHH --- oS’HCHHTeJIbHble nOAHHC’H AaiOTCH HaMH B CJKaTOM BHAe.

JJah HHTaTeneft, HHTepecyiomHXCH hoapo6hocthmh o MecTe h npoHCXOJK-
achhh 3thx chhmkob, B KOHije aAbSoMa HMeeTCM TeMaTHHecKHH nepeHeHb
CHHMKOB C nOApoSHbIM HX OHHCaHHeM.

XapaKTepHbiM hbahctch chhmok „riorpy3Ka TpynoB”, xoth hct yBepeHHOCTH
B TOM, HTO JKepTBaMH yfiHHCTBa HBAH1OTCH HM6HH0 CBpeH. „rpy3HHKH” npHHH-
MaioniHe yqacTHe b 3toh norpysKe no HaitHOHajibHOCTH — He espen. CepHio
chhmkob H3 McnA3bi>Keti, IIoaahckh H3o(5pa>KaiomHx „BbiceAeHHe” nepeAa.n
HaM aBTop MeMyapoB „KpoBb 30bct k mccth” — M. H. ^eftrenSayM H3 Bhjioh.
rioAJiHCKa.

feptuoH TacjieT.



The Central Jewish Historical Committee in Poland came into being
in December 1944, on the proposal ol the Central Committee ol Polish
Jews and of the Union of Writers, Journalists and Artists-Jews in Poland.

The Jewish Central Historical Committee has undertaken the task of
collecting most complete materials, concerning the period of the Ger-
man-Hitlerian occupation in Poland and of the crimes, committed on the
Jewish population by the occupants. In order to fulfil this task, the
Central Jewis Historical Comm, has collected an important amount of
official documents and deeds of the German authorities, records of
Polish and Jewish institutions, maps, plans statistical documentation,
prints and pamphlets from the period of the occupation. The Committee
collects besides another kind of documents, i. e. certified records of
Jewish witnesses, memoirs, letters, folk-lore, ethnographic documents,
literary works and photographical documents.

These collections are actually completed to such an extent, that the
team of scientific workers of the Jewish Central Historical Committee
can now proceed to elaborate a series of documents concerning diffe­
rent periods of the German Occupation. The Central Jewish Hist. Comm.
has published until now a few smaller methodological pamphlets and
a collection of records of eye witnesses. Actually, a volume of official
documents, as well as some memoirs and monographs are being pre­
pared for print.

Publications of photographical documents should occupy an important
place among the editorial works of the Jewish Centr.-Hist. Committee,
in an equal level as those of official documents and monographs. The
present, an album of photographes, entitled "The Extermination of Jews"
in Poland is the first publication of this kind. The present album aims
at presenting a global outline of the process of exterminating the Jews
in Poland.

Further albums of photographs, which are now in preparation, will
be dedicated to special problems. An album is being completed, where
the history of the Warsaw Ghetto is represented, including the heroic
struggle of the Warsaw Jews with the oppressors and the destruction
of the Ghetto.

A third album will concern the sufferings of the Jews in Lodz.
The present album was prepared, proceeded by an introduction and

completed by explantatory notes by Mr. Gershon Taffet, Head of the
Photographic Division of the Central Jewish Historical Committee in
Poland.

Dr. Philip Friedman
Director

of the Central Jewish Historical Committee
in Poland.

Lodz, the December 1945.



I n t r o d

This album is meant to be an illustration of the most characteristic
events of Jewish life under the German Hitlerian occupation. The Ger­
man Hitlerians not satisfied with the murdering and total extermination
of all Jews, without any respect for age and sex, inflicted to their victims,
before putting them to death, the most inhuman and excruciating
moral and bodily torments.

It is characteristic for the mentality of these murderers, that they
had a general liking for keeping "charming" keepsakes of their crimi­
nal and cruel activities. The most popular form was to register their
"achievements" by taking amateur photographs.

We owe to this hobby of the Hitlerian criminalists a most important
source of documentation. We posses now a rich collection of photo­
graphs, which are an eloquent illustration of the crimes, committed by
Hitlerian Germans.

The photographs, published in the present collection, taken mostly
on the spot of their crimes by the Germans themselves, were mostly
entrusted afterwards to private photographers for the development of
the films, whereby the Germans made a reservation of returning all the
cliches and all the copies. The photographers however, mostly
conscious of their daring, under danger of life, kept copies of all such
films for themselves.

Some photographs were also taken in secret by Jews or by Poles,
who wanted to keep them for showing once to the world some historical
documents of the German crimes.

The Germans had a principle of breaking down morally their victims
as well as physically, bringing them to the last limits of despair and
hopelessness, and they carried this rule cut systematically and with
utmost consequence, according to a preconcieved plan. The photographs
in this collection are arranged on the lines of this satanic plan of j
extermination. I

The photographs from 1 to 29 record the persecution of the Jews in '
the first period of the occupation, immediately after the invasion of j
Germans in Poland. Beside quasi "spontanious" pogroms, there are li
pictures of the burning of synagogues and of compulsory physical work, I
accompanied by beating and all sort of ill-treatment.

u c t i o n

The Germans endeavoured at first to put the Jews to discredit in the
eyes of the non Jewish population, getting people used to the idea that
a Jew is outside the law, and that all actions towards him, without
excluding murder, are not only admissible, but even desirable.

Gradually many persons out of the civilian population get used to
this idea, as onlookers of the crimes committed day by day by the
Germans on the Jewish population.

This first chapter represents therefore "innocent” fun, lenient forms,
at first of ill-treating the Jews by the Germans. We see a German, be­
labouring with the whip a group of kneeling Jews, we see Germans,
making fun out of the religious feelings and customs of the Jews, cutting
beards to old Jews with a mocking smile, and disfiguring them by
shaving out a stripe of skin along their heads, staging different sights,
such as "races" (photograph Nr. 7).

The following stage of the Jewish sufferings and torments is a result
of a decree of the German authorities for the Jews to wear a "shame­
badge", decrees about the forming and closing of Ghetto'es and so on.

Then follows a series of photographs, illustrating the mondacious
anti-Jewish propaganda, who had as purpose to frighten the world by
rumours about the dangers, menacing all nations by the Jews: the slo­
gans of this propaganda, such as "the Jews are world-destroyers",
"Jews wanted this war”, "Jews are governing the Soviet Union" and
so on, were propagated by whole series of posters, pamphlets, post­
cards and so on.

The aim of this propaganda was to deturn the attention of the popu­
lation from the facts happening all around.

The photographs from 30 to 97 illustrate the suffering of the Jews
during the forming and the existence of the Ghetto'es, how Jews were
isolated by means of high fences of barbed wire from the rest of the
world, pictures from the life of the Jews in the Ghetto's of different towns,
of famine, cold, of the misery of childrem, of slave-work, of menhuntings,
of hiding-places, of revisions, of plundering the goods and chattels left
by exterminated Jews, of burning Jewish districts (Ghetto's) and so on.
„At last come the "transmigrations" („Aussiedlung") the "activities"

("Aktion") those most tragical moments in the history of the Jews under 



the German occupation, which engulfed millions of victims among the
Jews of Europe which, are illustrated by the photographs from 213 to
235. We see here moments before the execution, nightmare-like pictures
of extermination, mass-murder and so on.

Camps are another tragic phenomenon in the martyrdom of the
Jewish nation. There were "working camps" and "death-camps". Re­
ally both should be called "death-camps" for the purpose was the same
only the means of achievement differed as to the methods applied.

Beside photographs from camps, we enclose also attempts at recon­
structing the plans of death-camps in Sobibor, Belzec, Treblinka. Mass­
tombs in Treblinka, the Crematorium and the personal belongings of
those victims, who were murdered in Oswiecim, the death procession
in Majdanek, the outwiping of the traces of crime by mass-buming-
pyres of the bodies of the murdered victims, the inside of a "soap­
factory , found near Gdansk, producing soap out of human fat, and ma­
ny, many other awe-inspiring sights, such are the results of the Hitler­
ian German regime in Poland.

The photographs from 236 to 246 illustrate the oppositionary, move­
ment and the fighting-partisans among the Jews. We see here photo­
graphs of Jewish partisans, the deed of recognition of the merits of
Jewish partisans by the Polish Marshal Rola-Zymirski, and photographs
of the Germans fighting against the heroic insurgees of the Warsaw
Ghetto.

We have enclosed at the end photographs, taken in more recent time,
after the liberation from the German yoke, such as the ceremony of
depositing objects of religious cult on the Jewish cemetery in Lodz,
and others.

The photographs contained in this album are only a part of the pho­
tographic documents in possession of the Central Jewish Historical
Committee in Poland. Further series of photographs will be also pu­
blished in the future.

The photographs in this album bear short explanatory legends. We
are aware that these explanations are too brief, but we took under con­
sideration the eloquence of the documents themselves as well as tech­
nical difficulties. For readers, interested in details as to the place and
origin of these photographs, we enclose at the end a list of the photo­
graphs with further explanations.

The photographs "loading of corpses" is given as a characteristic
picture, however we are not in a possibility to state, whether the bodies
of the victims are Jews or not. At any rate, those who are loading the
bodies are not Jews.

The series of photographs from Miedzyrzec Podlaski, illustrating the
transmigration", were delivered by the author of a memoire "Blood

calls for revenge", — M. J. Fajgenbaum of Biala Podlaska.

Gershon Taffet.



Le Comite Central Historique Juif en Pologne a ete fonde en De-
cembre 1944, par les soins du Comite Central des Juifs en Pologne et
de l'Union des Gens de Lettres, des Journalistes et des Artistes Juifs
en Pologne.

Le Comite Central Historique Juif a entrepris la tache d'amasser un
materiel aussi complet que possible, concernant la periode de I'occu-
pation allemande-hitlerienne en Pologne et des crimes commis sur la
population juive par les envahisseurs. -Le Comite Historique a deja
amasse un nombre considerable de documents officiels et de materiaux,
provenant des autorites allemandes, des actes des institutions juives
et polonaises, des cartes, des plans, des donnees statistiques et des
imprimes, provenant de la periode de 1‘occupation. Le Comite collec-
tionne aussi un autre genre de documentation, soit des proces-verbaux
pris d'apres les depositions des temoins authentiques, des memoires, des
lettres, des documents folk-loreistes et ethnographiques et des oeuvres
lilteraires, ainsi que des photographies documentaires.

Les documents, actuellement amasses sont si nombreux, que les colla-
borateurs scientifiques du Comite Central Historique Juif en Pologne
peut deja proceder a 1'elaboration de toute une serie de problemes con­
cernant les evenements au cour de 1'occupation allemande. Le Comite
Historique a deja publie plusieurs brochures sur la methode du travail
historique et une collection des proces verbaux, pris sur les depositions 

des temoins authentiques. Actuellement, un volume de documents-
sources est sous presse, ainsi que plusieurs memoires et monographies.

La publication des photographies documentaires devrait occuper une
place importante au rang des editions du Comite Central Historique Juif.
Le present album de photographies documentaires, intitule ,^'extermi­
nation des Juifs en Pologne'' ouvre la serie de ces publications. Cet
album a pour tache de donner un tableau global du proces de 1'exter-
mination des Juifs en Pologne. Les suivants albums de photographies
contiennent des problemes speciaux. En premier lieu sera publie a la
suite un album, presentant 1'histoire du Ghetto de Varsovie, la lutle
heroique des Juifs de Varsovie avec les tyrans, et la liquidation
du Ghetto.

Le troisieme album sera consacre aux Juifs de la ville de Lodz.

Le present album a ete complete, muni d'une introduction et de notes
explicatoires par Mr. Gershon Taffet, chef de la Section Photographique
du Comite Central Historique des Juifs en Pologne.

Dr. Philippe Friedman
Directeur

du Comite Central Historique Juif
en Pologne.

Lodz, decembre 1945.



I n t r o d

Le but de cet album est: de donner un tableau de la vie des Juifs
sous 1'occupation allemande-hitlerienne. Les facistes allemands, non
satisfaits de tuer et d'exterminer totalement toute la population juive,
sans egards ni pour 1'age ni pour le sexe, accablaient leurs victimes
avant de leur porter le dernier coup, de tortures morales et physiques,
les plus cruelles et les plus raffinees.

Ces criminels avaient une predilection speciale, tres caracteristique
pour leur mentalite, de s’assurer de ,,charmants" souvenirs de leurs
exploits criminels et sangiants. Ils tenaient surtout a eterniser leurs
actions sur le vif a 1‘aide de photographies. Cest a cette tendance que
nous devons une source documentaire de premiere valeur. Grace
a elle les crimes ont mis de la sorte entre ]es mains un materiel pho-
tographique tres riche, et presentant une excellente illustration de leurs
crimes.

Les photographies, publiees dans le present album, prises pour la
plupart sur les lieux des crimes par les Allemands eux-memes, etaient
ensuite confiees par eux aux mains d'ateliers photographiques prives
pour developper les cliches et faire des copies, tout en recommandant
la remise de chaque cliche, et en interdisant toutes copies sumumerai-
res. Les photographes cependant, se rendant pour la plupart bien compte
du danger auquel ils s'exposaient, ont reserve des copies de ces cliches.
Quelques-unes des photographies reproduites ici furent prises par
des Juifs ou par des Polonais qui desiraient les garder pour pouvoir un
jour montrer aux yeux du monde entier des documents historiques,
preuves materielles des crimes perpetres.

Le principe qu'avaient les Allemands de briser leurs victimes, tant au
point de vue moral que physique, de les amener jusqu'au bout du deses-
poir et de 1'epouvante etait realise systematiquement et d'une maniere
consequente, d'apres un plan preconcu. Les photographies du present
album illustrent les phases de 1'execution de ce plan diabolique.

Les photographies de 1 jusqu'a 29 representent la persecution des
Juifs dans la premiere phase de 1'occupation allemande, immediatement
apres 1'invasion de la Pologne par les troupes allemandes. Nous voyons
ici des pogroms quasi — ,,spontanes", nous voyons les synagogues
incendiees et les travaux forces, imposes, aux Juifs accompagnes de coups
et de maltraitements etc.

Les Allemands s'efforqaient avant tout de porter a discredit les Juifs
aux yeux de la population non-Juive, en habituant 1'opinion graduelle-
ment a 1'idee que le Juif se trouve en dehors de toute loi, et que toute
conduite envers lui, sans exclure le meurtre, est admissible et meme
recommandable. Graduellement, un grand nombre de la population
s'habitua a cette idee, en regardant les Allemands commettre tout genre
de bestialites sur la population juive.

Notre premier chapitre represente les photographies des premiers
jeux ..innocents", les formes primitivement plus „inoffensives" de tour-
menter les Juifs par les Allemands. Nous voyons ici un Allemand
battre avec un fouet un groupe de Juifs agenouilles, des Allemands, par
derision pour les sentiments religieux et les coutumes des Juifs, raser
les barbes des vieux Juifs, nous les voyons torturer des Juifs au
travail, les defignrant, en leur rasant a nu une barre le long du crane,
et enfin organisant de differents amusements a leurs frais, comme p. ex
des ..courses" etc. (photo Nr. 7).

La suivante etape des tourments decoule des ordres et decrets alle­
mands, concernant le devoir de porter des ,,signes de honte”, ainsi que
1'organisation et la cloture de districts Juifs (Ghetto) etc.

Puis vient un cycle de photos, illustrant la propagande antisemite, qui
consistait a epouvanter le monde par des recits sur les dangers qui mena-
cent 1'humanite de la part des Juifs: les mots d'ordre de cette propagande
annoncent que les Juifs sont les destructeurs du monde, que les Juifs
ont voulu et provoque la guerre, que les Juifs sont au pouvoir dans
1'USSR etc, etaient propages par des affiches, des brochures, des cartes
postales etc.

Cette propagande avait pour but de detourner 1'attention des habitants
des activites exercees par les Allemands.

Les photos de 30 jusqu'a 97 illustrent les tourments des Juifs dans la
periode de 1'organisation et de 1'existence du Ghetto, la trans­
migration vers les Ghettos, 1'isolation des Juifs a 1‘aide d'enceintes de
fils barbeles ou de murailles, des tableaux de la vie des Juifs dans les
Ghettos des differentes villes, la famine, le froid, la misere des enfants,
les travaux forces, les rafles, les refuges secrets, les revisions, les
pillages des biens delaisses par des Juifs massacres, les incendies des
Ghettos etc.



Enfin, les „transmigrations" (,,Umsiedlung") et les ,,Activites" (,,Ak-
tion"), ces apogees de la tragedie des Juifs sous 1'occupation allemande,
procedes qui ont mene a I'extermination des millions de Juifs en Europe,
sont represents par les photos de 98 jusqu'a 212. Nous voyons les mo­
ments qui precedent la mise a mort, d'horrifiantes images de meurtres
en masse, etc.

Un phenomene non moins tragique dans le martyre de la nation juive
ce sont les camps, tantot ,,camps de travail", tantot „camps de destruc­
tion". En effet, on pourrait nommer les uns comme les autres ,,camps de
destruction", car 1'objet etait le meme, seulement les methodes avaient
un caractere different. Photographies de 213 jusqu'a 235.

Outre les photos, provenant des camps, 1'album contient aussi des
essais de reconstruction des plans des camps de destruction a Treblinka,
Sobibor et Belzec. Les tombes collectives de Treblinka, le crematoire
et les ,,depouilles" des victimes tuees a Oswiecim, la procession vers
la mort a Majdanek, les morceaux de cadavres, que 1'on faisait bruler
a Treblinka, afin pour effacer les traces du crime, des vues d'une ,,fa-
brique de savon", confectionne avec la graisse humaine, qui existait
aux environs de Danzig, et beaucoup d'autres tableaux horribles, voici
les resultats de 1'occupation hitlerienne en Pologne.

Les photos de 236 jusqu'a 245 representent le mouvement d'opposition
et les partisans Juifs. Nous voyons des tableaux de la vie des partisans
Juifs dans une lettre du Marechai de 1'Armee polonaise M. Rola-Zymier-
ski et enfin les photos des luttes des Allemands avec les insurges heroi-
ques du Ghetto de Varsovie.

Enfin, nous presentons des photos plus recentes, a partir de 247 jusq'a
252 prises dans la periode apres la liberation du joug allemand: nous
y voyons 1'inhumation solennelle des objets du culte religieux au cime-
tiere Juif de Lodz, etc.

Les photos, contenues dans cet album constituent a peine une partie
des documents photographiques que possede le Central Comite Histori-
que des Juifs en Pologne. D'autres series seront publiees dans la suite.

Les photos contenues dans cet album ont ete munies de textes expli-
catifs. Nous nous rendons compte, que ces explications sont fort breves,
mais les tableaux ont leur eloquence qui peut se passer de mots, et les
difficultes techniques ne nous permettent pas d'etre plus explicites. Pour
les lecteurs qui s'interesseraient aux details, concernant le lieu et 1'ori-
gine des photos, et a une description des sujets, des explications sont
jointes a la fin du volume, a la liste des illustrations.

La photo, representant des „cadavres, charges sur une voiture" est
jointe comme illustration caracteristique, quoique nous ne soyons pas
en etat de constater, si les victimes du meurtre sont des Juifs. Ceux qui
chargent les cadavres n'en sont pas certainement.

La serie de photos, provenant de Miqdzyrzec Podlaski, et illustrant
la ,,transmigration" nous a ete fournie par Mr. M. J. Fajgenbaum, de
Biala Podlaska auteur des souvenirs intitules ,,Le sang invoque la ven­
geance".

Gershon Taffet.
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Typowa prowokacja niemiecka.
THnHMHasi neMeuKasi npoBOKarjHa.

• Auo Ihren HJiilern rourOe auf Oeulfche SblOaten gerdiollen.'- Mllllonen JuOen leben' In Polen.
Uberatl In felhOeolanO If! unkren Trupptn Older Abfehaum Oer McnEefthde begegnet. Dlde
OrtJuOcn, Oeren SOhne Sanz Europa bbedehiuemml habcn unO Ole Ihren I’eldnum' auf Oem
ralrtfdiaklldicn unO moratllchen ElenO Oer Volher aufgebaut haben, flieO hcute In Mlttdeuropa

A typical German provocation.
Une provocation allemande typique.
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2. Szydzenie z modlqcych siq.
3. Widowisko aranzowane

przez Niemcow.
4. Obcinanie pejsdw.
2. HsaeBaTeabCTBa Han

MOJIHIHHMHC5I CBpeHMH.
3. 3pe;inme opramraoBaHHoe

HeMuaMH.
4. CrpwKKa „neiicoB“.

2. Scoffing at Praying Jews.
3. A Show staged by the Germans.
4. Cutting off the Side-curls of the Orthodox Jews.

2. On se moque des Juifs priants.
3. Un spectacle arrange par les Allemands.
4. Coupe des boucles aux Juifs orthodoxes.

pa pr'per drj
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5. Maltretowanie klqcz^cych Zydow.
6. Obcinanie brody.
7. „Wyscigi".
5. HajieBaTejibCTBa hsa KOJieHonpeKJioHeHHbiMH
6. CrpioKKa dopoAbi.
7. „Bera“.
5. Illtreatment of kneeling Jews.
6. Cutting off the Beards.
7. ,,A Race".

eBpesiMH.

5. Maltraitement des Juifs agenouilles.
6. Coupe des barbes.
7. „Une course".

nsra’R “pr pniypsnrR pns’n

"fm.
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8 9

8. 2yd pobity przez Niemca.
9. Inny rodzaj tortur — strzyzenie i go-

lenie.
10. Pozowanie pod przymusem.
8. EBpeii raOHTbiii HewneM.
9. .Hpyraa (jjopMa iibiTOK — CTpn>KKa n Spui-te.

10. BbiHyat/ieHHoe no3npoBaHHe.
8. Tortured by a German.
9. Another Method of Torturing: Shear­

ing und Shaving.
10. Sitting under Threatening.

io

8. Un Juif battu par un Allemand.
9. Un autre genre de tortures: coupe

des cheveux et tonsure.
10. Une pose par contrainte.

pzzto’n r inn nvm^pim r

nnm n1 ruin

jnvtyaR inn
'Tiru,, — o’niy

jnnRD ms pzunnm
our linn niRn? ons
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Znecanie sie — scinanie brody i pejsow.
H3,neBaTejibCTBa — CTpn>i<i<a 6opoji,M h „neiicoB“.
Tortures — Cutting off the Beards and Sidecurls of Jews.
Un tourment. Coupe des barbes et des cheveux boucles.

rriK’s px iiya pytratt "pin ~pi prapjnpx
jpn rare pxp’t’ Ps? ni^^nn

12 13

11

5



14. Oszpeceni Zydzi (wycigty pas wlosow) jako
sila pociggowa.

15. Zyd, katowany w czasie pracy.
16. Przymusowe przypatrywanie sig egzekucji

Zydow.
14. HsypoAOBannbie eBpen (BbicrpioKeiiHasi nojioca

bojioc) b KanecTBe TsirjiOBofi cwibi.
15. EBpeii, n36nBaeMbiii bo BpeMsi padoTbi.
16. BfaiHyjKAeHHoe npucyrcTBHe bo BpeMsi 3K3ei<yiiHn

eBpeeB.
14. Jews with Marks of Disnonour harnessed

instead of Horses.
15. A Jew Illtreated during work.
16. Jews compelled to Wittness the Excution of

their brothers.

75

14. Juifs defigures, uses comme attelage.
15. Un Juif maltraite pendant son travail.
16. Juifs contraints a assister a 1'execution

d'-un Juif.
mn tra p”

T1S7B-WD D^K
nn’no-’oio “lira "p?pn nix,, dsz dw

t5i7nnx tin nwn t>’ nvtoyE’BimRs n

mini? nnsn

mnnn ’ll jpip p11 u ]tid jits

Dsnn^onsn pvn
Dn’nx “717 won? Dnirrn tprroin rw

nin? D’Ksinn
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Gimnastyka pod obstrzalem.
4>n3KyjibTypa no.n odcTpe.noM.
Bodily Exercises under Tire of Machine-guns.

17

19

Gymnastique sous le feu des mitrailleuses.

T>-|S7D’iy K “B7DHR p’MOWn’i
nv-p Ton nnn nTJEwnn
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Propaganda antyzydowska.
nponaraH.ua nporuB espeen.

Anti-Jewish Propaganda.
Propagande anti-juive.

22

rpnrp-’EaR n'pinvn

8

nponaraH.ua


Zarzqdzenia antyzydowskie.
MeponpiiHTHsi nporaB enpeeB.
Anti Jewish Orders issued
by German Autorities.

Bekanntmachung. j
AusGrGnr.en der Wohnungsuol mussten die

von den judenin MIELEC benutzten Wohnun-
gen, Laderroder sonstigen Rflume freigemadlt
wcrden. Wer in diesen RSumen - g.nv glcich
uelcher Art-pliindeit, wirdauf Grund der Ver-

•ordnung gegen Volksschadlinge vom 5IX. 1939
mil dem Tode hestraft

Obwieszczenie.
Z uwagi na hrak mn-szkaA musieli Zydzi opirtcic
mteizkania, skleps. orazinne zabuduwaniiu
Ktokolwiek w <>w\ch pomieszczeniacb-nboji;-
tme w jak> sposdb dupuszczasic ralmnku. piid-

na podstawie rozporz^dzenia ptzeciw
fcHjcum i dnta 5IX. 1939 r. karze ftwerd.

iMfeMk r*41. MB KliCSHUWaUV*
•' fr»- SrMIfta’;

24

.r Feldkommaridantur 581. den 1Wi.

A\OIH)VLM«.
-Siimtliche Juden und Judinnen vom 12. Lebens-

jahr an liaben auf Brust und Riicken einen runden
gelben Fleck von mindestens 10 cm Durchmesser
sichtbar zu tragen. Diese Massnalime muss bis zum
7 Juli 1941 duTcligcfiilnt sein.
• Zuwiderhaudelnde werden bestraft.

_ Kriiger
Major u. Feldkpmmandanft.

. ........... 11 .....— ■ " - ■ .

• ■ '
Komenda Polowa 581. ; »

' . Lomza, 4 lipca 1941.

- Wszyscy Zydzi i Zydowki od 12 roku zycia
poczqwszy, obowiqzani sq nosic naszyte na piersiacli
i plecach zolte, okraglc laty o srednicy conajmniej
10 cm. Laty tc majq bye gawsze widoezne. Zarza-
dzenie to ma bye wykonane do dnia 7 lipca 1941.

Nie stosujqcy sig do niniejszego zarzqdzenia
bqdq ukarani.

! Kroger
M&jjor i Komandani Polowy.

!
26

Les decrets anti-Juifs.
iMimiKIKS S7ty’T’* 1-1DlK

ni'T’ii

.)• ennimachung Nr 391.

Ailgemeine Gehsperre im Getto.
| nm! nnd. I

den 5. September 1942 UDI 17 Uhf,
im Gctfo bis auf Widorruf nine i

ALLQEMEINE
... J ,

Ausgenommen hiervon sind: |
.• .fobi> lunq I- • und Mullarb«i»irt. j

Wn.xncrineh.nc orn Uululol Riey uild Ru'.g.i' Anri's und |
| Apc1k,k.,p..;Onol

■ • ‘ r mcin-n bsim OrdnungsdionsI vorstond —
■ H- • • l-.sonlrag' wqrdon

AUe Hauswdchler
-.nd verpflichlet darauf zu achien, j
iids\ Heine fremden Personen m die fur sic zusldn-
dip.cn Hutner p.elnni’en, sondern sich nur die Ein-
wohner des Hauses dorcselbst aufhalten. ’
Diejemgen, die oline. Passiersiheine auf tier Strasse '
angelroHen werden, werden evakuiert.

1 n«<- H«aus»v.erw<siter
- ' ■ . n H . ■>.-.>». -.r ,k-. H-u-hu. Kern /<,r V,-<fir- '

Jeder Hauseinwohner hat seine
l 4i.bei!s!i:arte bei sub zu halten.

_________ CH. RUAKOWtKt ,

9
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[8 EKANNTMACHUNG
Unfor Hinweii auf mcine Bckonntmachung Nr. 225 bczUgl. dor Bildung ctnoi

jUdiichon Wohnbozirkoi in Kouow macho ich aul fofgendcs aufmorkiam:

Ab 1. 12. 42 darf keine Diensfsfelle, kein landwirt-

schaHlicher oder sonstiger Belrieb, kein Arbeitslager, keine

Privatperson mehr einen Juden beschaftigen.

in ginx bcsonden gelogcrien Pollen

Der Krekhaupimann in Sokciow

Gramss

Zarz^dzenia antyzydowskie.
MeponpHHTHH npoTHB eapeeB.
Anti Jewish Orders issued by German Autorities.

BEKANHTMACHUHG
Mit sofortiger Wirkung

verbiete ich
samflichen Reichsdeufschen und Nicht-

deutschen, seien es Uniformtrager oder

Zivilisfen,

das Betreten d<» fruheren Ghettos.
~ Der Krcbhauptmann in Sckoiovr

Sdslcw, <Jcs» 22- Srpterebrr 19 <2 Gramss

28

Les decrets anti-Juifs.

dit’U

29
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Fotomontaz — ..ghetto".
4>OTOMOHTa>K „rerro“.

Photomontage: ..Ghetto".
Photo-montage: ,.Ghetto". 1DU — ’TKtMimialB

11



U bram ghetta.
y BopoT rerro.

At the Gates of the Ghetto.
A la porte du Ghetto.

ny’lD-iSWm D”3
Itoun “IVty T> "?s

12



32 33

U bram ghetta lodzkiego.
34. Most Igczgcy obie strony ghetta.

y bopot renro b JIoa.3h.
Moct, coeAHHSiiomHfi fl.Be Hacra rerro.
At the Gates of the Ghetto in Lodz.

34. A wooden bridge, joining two sec­
tions of the Ghetto.

A la porte du Ghetto de Lodz.

34. Le pont de bois unissant les deux
parties du Ghetto.

JIB pSZ’lB n ”3
'm?a ua’in ’nvtf

wn so?!™ ,pna n
pa pivit) sn”3

iduh ’inv w -Qnnn .win

34
13



A la porte du Ghetto de Varsovie.
9DJ7J hvnywhxii ps invio n ”a

nann noun nitiy ’’J7

U bram ghetta warszawskiego.
y BopoT rerro b BapmaBe.
At the Gates of the Ghetto

in Varsaw.

14



Izolacja Zydow, drut kolczasty i mur.
H3OJinpoBaHne espeeB: Kewnoiasi npoBo-

jiOKa h CTena.
The Jews Isolated; Barbed Wire and

Walls.

40

L'isolation des Juifs, fils barbeles et
murailles.

isn pa p” n ps n
to%ii nsp’ans

□’sin maim mnpn ?’n ’am
□?wm iD’in pa

15



Zydzi z okolicznych miasteczek udajej sie
do ghetta warszawskiego.

Eupen c OKpecTHbix .MecreneK HanpaBjisnoTcsi
b BapmaBCKoe tctto.

Jews of the Surrounding Towns' come to the
Warsaw Ghetto.

11

Les Juifs des villes voisines se rendent au
Ghetto de Varsovie.

-ivnwiKii px pnip prntra pa p”
■’ReHiii icun 7k □1k2 mon ’nvn D’Jin’

16



Zydzi z okolicznych miasteczek udajg sig do ghetta krakowskiego.
Eupen c oxpecTHbix MecTeneK HanpaBJimorcsi b KpaitOBCKoe rerro.

45

Jews of the surrounding Towns come to the Cracow Ghetto.
Les Juifs des villes voisines se rendent an Ghetto de Cracovie.

nvnaptrip px pnip prnxia pa p1’
□ijnp itoun “pr d’rs tinnn ran nnim

17



Zydzi z okolicznych miasteczek udajq sig do ghetta warszawskiego.
Espen c oxpecTHbix Mecreiiei< HanpatwnoTcsi b BapmaBciroe reTTO.
Jews of the surrounding Towns come to the Warsaw Ghetto.
Les Juifs des villes voisines se rendent au Ghetto de Varsovie.

PEngn pa p’u pi11 n

18



Le convoi des Juifs au Ghetto a Lodz.
px px ]SPU p” H

’ni?3 ito’jxn ?x rrxa tmrpn

Przesiedlenie do ghetta w Lodzi.
nepecejieane b .toashhckoc reTTo.
Jews' Exodus to the Ghetto of Lodz.

19



Przesiedlenie do Ghetta w Krakowie.
nepecejieHHe b xpaKOBCKoe rerro.

Jew's Exodus to the Ghetto of Cracov.

Le convoi des Juifs au Ghetto a Cracovie.

ypjrip px pn px pru p« n
mpnpn noun “ox n’xn nniH’n

20



Przesiedlenie do Ghetta w Grodnie.
nepecejieHHe b rpoAHenbcxoe rei-ro.
Jews' Exodus to the Ghetto
of Grodno.

Le convoi des Juifs au Ghetto
de Grodno.

sntiju pK iWVJ. pK P”! JT” ’T
rma wun ‘jx o’xa D’liivn

54

56
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SZJtOlp pR px JS7’U p” H
mioijza noun 7x D’xa nntrpn

Przesiedlenie do Ghetta w Kutnie.
FIoxoa b KyraeHCKoe rerro.

Jews' Exodus to the Ghetto in Kutno.
La marche des Juifs au Ghetto a Kutno.

22



Obrazki z zycia w ghettach.
KapTHHH H3 JKH3HH B TeTTO.
Pictures of Life in various Ghettos.
Scenes de la vie dans les divers Ghettos.

DKIOVI 57337T’ETIgB pB
62 ninuz niRDUB □mnin ”nn nmnn
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Lokomocja w ghetcie warszawskim.

CpejiCTBa nepeABHweHHa b BapmaBCKOM
rerro.

64

Means of Communication in the Warsaw
Ghetto. .

Moyens de communication dans le Ghetto
de Varsovie.

isziwbhbti ptt
’Ktymn tD’xa mnnnn

24



Podworza w ghetcie krakowskim.

flBOpbl B KpaKOBCKOM rCTTO.
Court-yards of the Ghetto in Cracow.

Les cours dans le Ghetto de Cracovie.

nippa w nrisn

69
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70

70. Miedzyrzec-Podlaski „Jedyna studnia dla
5.000 Zyddw".

71. Spladrowane mieszkanie zyd.
72. Spiewak uliczny w ghetcie lodzkim.
70. MeHA3bi>Keu Hoatihckhh. - „EAnncTBeHHbiH KOJioaeu

AM 5000 espeeB1.,
71. PasrpadfleHHaa eBpefici<aa KBaprnpa.
72. yjiHMHbiii neBeij b JIoa3uhckom reiro.
70. Miedzyrzec Podlaski: The Only Well for 5.000

Jews.
71. A plundered Jowish Dwelling. /
72. A Street Singer in the Ghetto of Lodz.

72

70. Migdzyrzec Podlaski: Le puits unique pour 5.00&
Juifs.

71. Un logement juif pille.
72. Un chanteur de rues au Ghetto de Lodz.

|T” 5000 nxs nvana hJ7p’xr,’K nsn — t^tomva
min1 5000 ^ntt/h nrrvn hxan — pirn

xum px jiunn sezu” ycn^xnvT x
itoua nta pvn

xtm px niDPj-jDXi x
no-an nirnn-Twn
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Fotomontaz ,,Chleb".
<j)OTOMOHTa>K „Bopb6a 3a xje6“.

73
The Struggle for Bread.
Photo-Montage: „Le pain".

WH “IKS — eTRIMKDKBKB
"BIT?,, — 'TMJIBIBIB
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Dzieci w ghetcie.
He™ b reTTO.
Children in the Ghetto.
Les enfants an Ghetto.

itraJ J’K “ijnrp
1DU3 OH/1
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Dzieci w ghetcie.
Xletn b reiTO.

Children in the Ghetto.
Les enfants au Ghetto.

78

□H‘7’

79
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Les enfants dans les camps de tra­
vail art Ghetto et aux travaux
forces.

-mg? pK px *12117
rani-mnam wia cpi'/>

Dzieci w obozie, w ghetcie; przy
pracy przymusowej.

JleTH b rerro, b jiarepe h na npnuy-
AHTejibHofi pafiore.
The Children in the Working Camps

and in the Ghetto, at Compulsory
Work.

30



Glod i chlod.
Tojioa h xcwioa.
Cold and Hunger.
La famine et le froid.

pic toii

mpi am

86
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87

Ofiary glodu i nedzy w ghetcie warszaw-
skim.

JKepTBbi rojio.ua h ny>Kjtbi b BapmaBCKOM
reTTb.

Les victimes de la faim et de la misere.

89

Victims of hunger and misery in the
Warsaw. Ghetto.

nsnwign pR to’ii pR "iszuin pa nnanp
■>Ria-nn nova ■>nyi asn

88

32
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Slaveworkers of Present Times.
Photo-montage: Les forcats de nos temps.

Fotomontaz: Galernicy naszych czasow.
C’OTOMOHTajK — Pa6bi Hamero BpeiweHH. ■yia-rniny — ’hmtotoib

33



Niewolnicza praca Zvdow.
Pa6oTa b iieBOJie.

jT1 JIB
a’W -pa-ninaSlave-Labour of the Jews.

Les Juifs esclaves au travail. 93

34



Niewolnicza praca Zydow.
Pa6o?a b HeBOJie.

Slave-Labour of the Jews.
Les Juifs — esclaves au travail. Q’lW *7127 -|19-mi337

96
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Fotomontaz: Przybyli — odeszli...
(Przybyli do Ghetta — odeszli w nieznane.)

<])OTOMOHTa>K --- ripHUIJIH H yUIJIH . . .

They came and went away.
Photo-Montage: (Arrives et partis.

Ils sont venus au Ghetto et partis.)

? pmn ...jsiiKJVipsiiK px paipj/i
..CPiTI
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Jews.
nwionni □’BBinn„Eapanki".

O6.naBbi.

The Germans hunting
La rafle aux Juifs.

100
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□npiBa losni

103

105

Pojmani w bunkrze.
IloftMaHHbie b 6ym<pe.
Jews Seized in their Hiding Places and Shelters.
Juifs saisis dans un abri.

D-ISpnn J’K

104
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Krakow — Zydzi na ..;Sammelstelle”.
(Zbieranie skazaricow na zagladg.)

KpaKOB — cdopHbIM IlyiiKT
C6op odpeMeHHbix na HCTpeSjienne.
Cracow — The Jews at the Gathering Place

(Destined for Extermination).

Cracovie: Les Juifs au depot central
(condamnes a 1'extermination).

i7|7Rhj7 j’K *y>iK p” n :tw-in nsn is
□ip-ipa 'Win od„ onimn :nrmn nK-ip7
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Fotomontaz: Jak kamieh w wode przepadlo 45.000 Zydow wysiedlonych

z Ghetta.
KaK KaMeHb b aojiy i<anyjin 45000 BbiceneHHbix H3 rerro eapeeB.
Photo-Montage: Where are they going? (45.000 Jews, exported from

the Ghetto disappeared without any Trace).

Photo-Montage: Ou sont-ils alles? 45000 deportes du Ghetto ont disparu
sans laisser aucune trace.

j->K p« 15.000 pitJTOA pRSIKS 1VDR11 fK fBIt? X ’ll : WTRmK»XDR3
lauan o’lrao amn’ 45,ooo nax p □ina n‘?7is pxa ; 'tditoioid
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Wysiedlanie dzieci.
BbicejieHHe aereii.
The Removal of Children.
La deportation des enfants.

1S711 JI0XV7 nsni’p
iurmun tona

no

112
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113

Wysiedlanie doroslych i dzieci.
Bbicejiemie B3poc;ibix h Aereii.
The Adults and Children on their Last Journey.
La deportation des adultes et des enfants.

iS711 JtOXV? 117”! 'I’lK ‘WD’p JIN V037O|7K111J7J
ninnKii doth D’T?’i anoix

115

114
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Lodz — Ostatnia podroz.
nocJieaHHii nyTb.
Lodz — The Last Journey.
Lodz — Le dernier voyage.

"avti„ nytoxs? nsi
nnnngn ‘-nsnojii,.

44



120

Wloclawek — Ostatnia podroz.
BjiowiaBeK — flocJiejXHHH nyrb.
Wloclawek — The Last Journey.

121

"Wloclawek — Le desnier voyage.
‘isBsy'? nsn

ninnxn

45



Modzejow-Sosnowiec — Ostatnia podroz.
MoaiKeioB-CocHOBeu — [JocjieAHHii nyrb.

Modzejow-Sosnowiec — The Last Journey.
Modzejow-Sosnowiec — Le dernier voyage.

123

124

•■Mil,, nvosy'? nsn
mnnKrj "jw’DJn,,
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125 126

Warszawa — Ostatnia podroz.
Bapmasa — FIocJieAHHH nyra.
Warsaw — The Last Journey.

127

Varsovie — Le dernier voyage.
-IVll,, JVBSV? “ISH

mrinKn "nvoan,,
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129

Krakow — Ostatnia podroz.
KpaxoB — nocjieAHHft nyrt.
Cracow — The Last Journey.

Cracovie — Le dernier voyage.
-wtxsv? nsn

rannsn "nvoin,.

48



Rzeszow — Ostatnia podroz.
PaceuioB —■ riocJieAHHH nyTt.
Rzeszow — The Last Journey.

131

Rzeszow—Le dernier voyage.

ninnttn '-nvoin,.

732 733
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Czqstochowa — Ostatnia podroz.
HencTOxoB —- nocjie,a,HHM nyrb.
Czestochowa — The Last Journey.

Czestochowa — Le dernier voyage.
>■15711,, njH

nrnnKii "nv’oin,,

136
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Ostatnia podroz.
FIocJieAHHM nyrb.
The Last Journey.

Le dernier voyage.
"AS7TI,, TSH

rnnnKH "Fwoan,,
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140

Rewizje.
O6bici<.
Revisions

Une revision.
p’Piisn

np’n

142

141
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Trois etapes.

143

Trzy etapy.
Tpn sTana.
Three Phases. n'piRty TH3 num wiv

144

145



Ladowanie trupow.
norpyaKa TpynoB.

Loading of Corpses.
Chargement des cadavres.

37IOPIO H pR'j-lXS
trnninn nrrio

54
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147
MiQdzyrzec-Podlaski: — Ogolny widok ghetta przed „akcjq .
MeHA3biH<eii-noAJiacKHH: Odmni< bi-u rerro.
Mi^dzyrzec-Podlaski: General View of the Ghetto.

Mie.dzyrzec-Podlaski: Vue generale sur le Ghetto.
"jnspB., tizt nss $ioyi jb’ik p’?a 'ivriavi?$

"n’apRn,, ’jb? noun. «]ii
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148
Mi^dzyrzec-Podlaski: — ,,Akcja".
MeHA3bi»<eu,- ncwuicKHH: „Akiihh“ {pe.3Hn).
Mi^dzyrzec-Podlaski: A Massacre (,, Action").

Miedzyrzec-Podlaski: Une ..Action" (massacre).
•>S7’Sp8„ JS — E/B’^TSn

— •pnrn
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149
Miedzyrzec-Podlaski: — ,,Akcja".
MeH43MH<eiI-nOAJIHCKHH: „Ai<UH5I“ (pe3Hfl).
Miedzyrzec-Podlaski: A Massacre („Action”).

Miedzyrzec-Podlaski: Une ,.Action" (massacre).
"irapR,, JR — miso

•,niS|7R„ — pnrn
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150
Mi^dzyrzec-Podlaski: — ..Akcja".
MeHA3bi>Keii-noAJiHCKHfi: „Akuh$i“ (pesna).
Mi^dzyrzec-Podlaski: A Massacre (..Action, ).

Mi^dzyrzec-Podlaski: Une ..Action" (massacre).

'•n’Xf’K,, — pnna

58



151
Mi^dzyrzec-Podlaski: — „Akcja".
MeHA3BDKeix-rio,n.JMCKHii: „Akixh5i“ (pe3iin).
MiQdzyrzec-Podlaski: A Massacre („ Action ).

Miedzyrzec-Podlaski: Une „Action" (massacre).
“L ’2£|/jX», ]b. —
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MiQdzyrzec-Podlaski: — ,,Akcja''.
MeHA3H>Keu-noAJiHCKnii; „Akiihh“ (peansi).
Mi^dzyrzec-Podlaski: A Massacre Action ).

Miqdzyrzec-Podlaski: Une ,,Action" (massacre).
••yspg,, — E'tPHSm

‘-n’XpK,, — ’fnna
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MiQdzyrzec-Podlaski: — ,,Akcja .
MeHfl3bi>Keu-noA.nscKHM: „Ai<iiHa“ (peansi).
MiQdzyrzec-Podlaski: A Massacre (,,Action ).

Miedzyrzec-Podlaski: Une ,,Action" (massacre).
-y’spx,, jx — mm

••iPxpK,, — ’pnpn
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MiQdzyrzec-Podlaski: — ,,Akcja".
MeHA3bDKeu.-IIoAJMCKHH: „Akuhh“ (pe3na).
Mi^dzyrzec-Podlaski: A Massacre (,.Action ).

154
Miedzyrzec-Podlaski: Une ..Action" (massacre).

“V’SpB,, — tPtD’-iTVn
“iT’Xf’K,, — pnra
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MiQdzyrzec-Podlaski: — „Akcja".
MeHA3biM<eu-noA^3CKnfi: „Akiihji“ (pe3H?i).
MiQdzyrzec-Podlaski: A Massacre (,,Action ).

Miedzyrzec-Podlaski: Une „Action" (massacre).
'•jpsps,, js — tyroniJin

'■nrxpK,, — pnra
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MiQdzyrzec-Podlaski: — ,,Akcja”.
MeHA3bi»<eit-noAJiflCKHH: „Akixhh“ (pesHsi).
Mi^dzyrzec-Podlaski: A Massacre („Action ).

156
Miedzyrzec-Podiaski: Une ,,Action" (massacre).

"jrspK,, ]K — sztrron
••rpxpK,, — ‘f>nr>n
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MiQdzyrzec-Podlaski: — ..Akcja".
MeHA3H>Keii-noAJiHCi<Hft: „Aku.hh“ (pesra).
Mi^dzyrzec-Podlaski: A Massacre (,.Action ).

Miedzyrzec-Podlaski: Une ,.Action" (massacre).
“S’XpS,, ]K — WIBD

•■n’xpx,, — ’pirn
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158

Mie.dzyrzec-Podlaski: — ..Akcja".
MeHA3H>Keii-noAJincKMH: „Akuhh“ (pe3Hfl).
Miedzyrzec-Podlaski: A Massacre (..Action ).

Miedzyrzec-Podlaski: Une ,.Action" (massacre).
■-vxpK,, jk — wran

-rpspK,, — fnrn
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Miedzyrzec-Podlaski: Niemcy po „Akcji".
MeHA3biH<eit-rT3A.'MCKHH: Heivmbi nocjie „aKUHH“.
Miedzyrzec-Podlaski: Germans after the Massacre.

Miedzyrzec-Podlaski: Les Allemands apres le massacre.
."srxpg,, nsn iki pwn — tzwron

"rpspRn,, ■’uik □■’inun — •yniin
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Grabiez mienia pozydowskiego i rozbiorka Ghetta po akcji.
Fpa6e>K eBpeficKoro HMymecTBa nocjie aKiiHH.
Plundering of Jewish Goods left after an Expulsion.

Pillage des biens de Juifs apres une expulsion.
WPTD’IK TS1 -|K1 pPOTSD tf’1” p’11 DKT

unn’in nret □mnin ehti npn
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Zbezczeszczone swietosci.
nopyraHHbie eupeficKHe cbsitmhh.
Sacrilegions Profanation of the Relics.

Profanation du Sanctuaire.
nyn’Dp’7’’n vcomiEngB

Ernpn ffin

165

69



167

168

Synagoga w Warszawie na Tlomackiem przed i po zburzeniu.
CHHarora b Bapmaise na y.n. TjioMauKe no h nocjie paspymenHsi ee neMixaMH.
The Synagoge of Tlomackastreet before and after distroying (Warsaw).
Le Temple a Varsovie, rue Tlomacka avant et apres la destruction.

pVt)E’J7S pRl px 1R9 ytSnRll pH WplROtClD H
rro’nnn ’“ihri iid'7 npxnTJD nimn noian-n’a
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Zbezczeszczone swietosci.
nopyraHHbie espeiici<ne cbjitbihh.

tznipn ffin
Sacrilegions Profanation of the Relics.
Profanation du Sanctuaire.
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Po „akcji" w Warszawie.
nocjie pe3Hii („ai<UHH“) b Baptijane.
After a Massacre in Warsaw.

Apres une „Action" (un massacre).
fwign pg "SPSpN,, n»n

ntzma --n’xpxn,, ■’inx
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Po „akcji" w Warszawie.
nocae pe3HH (■„aKunn“) b Bapuiane.
After an "Action” (Massacre)

in Warsaw.

178

Apres une ,,Action" (un massacre).
yungll 1’8 "»’XpK„ 1S1 181

nurra -iTspKn,, rnx
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Po „akcji" w Warszawie.
Flocjie pe3HH („aKn,Hn“) b Bapmane.

After an "Action" (Massacre) in Warsaw.
Apres une „Action" (un massacre).
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Po „akcji" w Warszawie.
Ilocjie pe3nn b Bapuiaae.
After an "Action" (Massacre) in Warsaw.
Apres une „Action" (un massacre).

swikti px •‘P’xps,, in -|ki

"iTxpNn,, ’inK
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Egzekucja w Bochni.
Boxhsi — SioeKyuHn.
Execution in Bochnia.

Executions at Bochnia.
jnitJiya J’K J7’X1j737T|7S7

mam rpsipipK
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191

1 190

Egzekucje w Warszawie, Zdunskiej Woli i Lodzi.
3K3ei<yunH b Bapiuase, SayHCKofi BoJie h JIoash.
Executions in Warsaw, Zdunska Wola, Lodz.
Executions a Varsovie, Zdunska Wola et Lodz.

px x^xn-xpomt .uiznxn px :ni^n
'Hi?i n^ii-Kpoint ,nijni3 ini1?!!
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Egzekucja: Powieszeni w Lodzi.
Egzekucja: Powieszeni we Wloclawku.
noBemeHHbie b JIojsh.
noBeineHHbie bo Bjiou.'iaBKe.
Executions: Jews hanged in Lodz.
Execution: Jews hanged in Wloclawek.

Executions: Juifs pendus a Lodz.
Executions: Juifs pendus a Wloclawek.

pK ryntp pH ni’7ri

,pi?xi7aai -ni?3 ni^n
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Moment przed straceniem.
Ilepex 9K3eKyuneft.

A Moment before the Execution.
Un moment avant 1'execution.

B’lD J1KD Birn J7DXS75 ’1
iron ns? jnn/cn s?nn
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Moment przed straceniem.
ElepeA 3K3ei<yunefi.

A Moment before the Execution.
Un moment avant 1'execution.

D’lD pKD lOU’D H
man aa? jnnttn mn
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199

Sosnowiec: Masowe morderstwa
Zydow.

CocHOBeii: MacoBbie ydnucTBa eBpeeB.
Sosnowiec: The mass murders of

Jews.

200

Sosnowiec: Les meurtres des Juifs
en masse.

J’R pIRM JORD
m nn
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Masowe morderstwa Zydow.
MaccoBbie ydniiCTBa espeeB.
The mass murders of Jews.
Les meurtres des Juifs en. masse.

□man mn
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205

206

Ghetta ptong — Warszawa.
Terro ropur — Bapuiaaa.
The Ghettoes are burning — Warsaw.

L'incendie des Ghettos — Varsovie.
-ph jik nv”D ,bi?3 pH “wnffEHKii n

jot mmni wki ma nunn win
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Ghetta plonq — Wloclawek.
rerro ropHT — BjioiyiaBeK.

The Getthoes are burning — Wioclawek. 1’H pK J’K PS711BW” P* H
L'incendie des Ghettos — Varsovie. JVS7 nnnm PK1 ma pn^ia TOUH
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Strefa zakazana.
SanpeTHaa 30Ha.

A forbidden Region.
Zone interdite. nous'? mox 'Zin

85



213 214

Czestochowa „Hasag" obdz pracy
4eHCT0X0Ba: „racr“ KOHpeHTpaitHOHHbiii Jiarepb.
„Hasag" The Camp of forced Labour.
Czqstochowa ,,Hasag", un camp de travail force.

t»jb7-dbs73-i® px -stsbubssi^ — "iKoxn,,
nisDKDDfyEno px

rroiDDjvsa mn non -mnn — "ion,.
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Oswiecim — wymarsz do pracy.
Oswiqcim — skatowana Zydowka.
OcaemiHM — Mapm Ha pa6ory,
Ocbchiihm — n36nTasi eBpeiiKa.
Oswiecim — The March to Slave Labour.
OswiQcim — A massacred Jewess.
Oswiecim — La marche au travail.
Oswiecim — Une Juive torturee.

Dsang nsn is tznKnDTw — dwpw

minp? nx’S’H — cpsj’W
E>%7|7 px “IVJlin pB P3S77X11OT1 JV’TID — □'’EXIW’TIE^

nini^nni aunn mmsi nvnm n’l^i — □'’srittfi*
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OswiQcim — Miedzy drutami.
Ocbchuhm. — 3a npOBOflOKOft.

OswiQcim. —■ Between the Barbed Wire Fence.
Oswiqcim — Entre les fils barbeles.

pxn n p’ns
^nn ’Bin pa
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OswiQcim- ,,Efektenkammer", stosy obuwia i odziezy po zamordowanych Oswi^cim: Amas de chaussures et de vetements des victimes.
OcBeHUHM. — Topsi odyBH h o«e>KAbi ocraBiuHecH nocjie saMyqeHbix. S7E>S7T)$D“isn H ps nsi”?p pK 7E? ps W21
OswiQcim: Heaps of Boots and Garments of the Murdered. EPnnTOH DHin ’5n
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Oswiecim:

OcBeHUHM.

Oswiecim:

,,Efektenkammer", stosy obuwia i odziezy po zamordowanych

— Tophi o6yBH h oAewABi ocTaBnmeca noc.ie 3aMy>ieiibix.

Heaps of Boots and Garments of the Murdered.

Oswiecim: Amas de chaussures et des vetements des victimes.

rtaimxn'un n pa ptj -pw pa nsa
□inninri 7a- d’^ji nnm ’?n
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222

Oswiecim: Stosy okularow.
Oikh ocTaBumecH noc.ie saMyqenbix.
Oswiecim: Heaps of Eye-Glasses of the Murdered.

Oswiecim: Un tas de lunettes, laissees par les victimes.
n pa pm ps rwa. atoi^sms

□Winn trapiyn ■>7n
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223

Oswigcim: Zywe trupy po oswobodzeniu.
>KnBbie Tpynbi nocjie ocBodotKAenna.
OswiQcim: Living Corpses after the Liberation.
Oswiqcim: Les cadavres vivants, apres la delivrance.

nyytoiii’iitytt px jjv’-ibsb nvi
□’srnyiKa nnnuzn ’inx
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Obozy smierci Treblinka i Majdanek
Droga prowadzaca do Treblinki.
Zasypywanie na rozkaz Niemcow gro-

bow masowych w Treblince.
Pochod na stracenie w Majdanku.
Jlarepw CMepra. — TpebjiHHKa h MaftflaHeK.
Jopora b TpedjiHHKy
MaccoBbie mofhjibi b TpebjmHHe.
Aopora k CMepra b Mai-uaneKe.
The Camps of Death — Treblinka and

Majdanek.
The Road to Treblinka.
The Mass-graves in Treblinka.
The March to the place of Execution in

Majdanek.

Les camps d'extermination — Treblinka
et Majdanek.

Le chemin qui mene a Treblinka.
Les tombeaux collectifs a Treblinka.
Marche vers le lieu de T execution a Maj­

danek.
:psnXT”D

stpr^avnto p’p dtb dxii n
:jZJKT>->ni Hpr^-ito :mnism-nunn

npysano? n/minn “pin

px omnp-]oxn
npr’Jzi’ntEi DUian-hbp

pyfXT’o pR juedtisb nin is asni px
pjxr’na — jnax? "pm
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Proba rekonstrukcji obozu smierci w Beizcu.
rionbiTKa pei<OHCTpyi<iiH njiana jiarepji ciwepTH b BeJUKue.

An Attempt of Reconstruction of the Camp of Death in Belzec.

Un essai de reconstruction du camp d'extermination a Belzec.
px dot jiwiioDigpvn is ibis

matynn-mna fw n’Sf’ntoonp’n p’Oi
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Proba rekonstrukcji obozu smierci w Sobiborze.
rionbiTKa peKOHCTpyxiiHH njiana aarepsi cwepiH b Co6noope.
An Attempt of Reconstruction of the Camp of Death in Sobibor.

Un essai de reconstruction d'un camp d'extermination a Sobibor
px osh jTRiuooftjpjn is Tins

TB’aioa mntzznn mnn n’xpntsDJip’n fpoj
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231

233

232

Urzqdzenia ,,fabryki" mydla z cial
ludzkich obok Gdanska.

MbwoBapeHHbiii 33boa h3 HeJioBenecKHx
tm BO3Jie ZtaHunra.

The Inside-view of the ,,Soap-Facto­
ry" near Danzig where Soap was
made out of Human Bodies.

L'interieur d'une ,,fabrique de sa-
von", fait des corps humains.

poasni 113 ohysivp ymn-iKzrun pa
pom D’nninn maun jnop n^nn-n’3.
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Palenie trupdw.
CwnraHwe TpynoB.
Burning of the Corpses of the Victimes.

La cremation des cadavres.
57DJ7T1$OTST ps onsa-isp n

unman man mvn
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236 237

Atak Niemcow na walczQce ghetto warszawskie.
HeMijbi aTaxyiOT 6opiomeecs BapuiaBCKoe reTTO.
Germans attacking the fighting Warsaw Ghetto.
L'assaut allemand sur le Ghetto de Varsovie.

nsniOTz-ixn piBnvp jib pnywR dxt

jbwh n -pn
tromin ’’’s? nEnin Qnfln ito’in enx)
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Fotokopia - uznanie zaslug partyzantow zydowskich przez Marszalka

^‘n^M’TSSepeKH. Mo«P^ nap-

APtotoeopy _ The Polish Marshall M. Rola-Zymlerski appred.Ms lhe

Services of Jewish Partisans.

Photo-Copie — Le Marechai Polonais M. Rola-Zymierski apprecie le
merite des Partisans Juifs.
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Z zycia i walki partyzantow.
H3 1KH3HH H 6opb6bl napTH33H.

240

The Life and Activity of Guerilla Detachments.
La vie et 1'activite des partisans.
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Z zycia i wa]ki partyzantow.
W3 JKH3HM h 6opb6bi napTH3an.
The Life and Activity of Guerilla Detachments.
La vie et Lactivite des partisans.

nyjiKPtDKB n jib jpidb',ik jik jbv^ oto
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Fotomontaz •
^0TOMOHTa>K

246

przetrwamy.
- BbnepnuM.

Photomontage — we shall survive.
Photo-Montage - „Nous survivrons!

...pVihvnnK pan to — :UhKmxnxt)KB
...nnipn max x? w :’TC>rinit>lB
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Uroczystosc zlozenia na cmentarzu zydowskim zbezczeszczonych
przedmiotow kultu religijnego.

Top>KecTBennoe norpeoerme na eBpewcKOM K.na,n6nme nopyramibix npeAMeroB
eBpeftcKoro icyjibTa.

The Ceremony of Burying the Profanated Objects of Religious Worship
on the Jewish Cemetery.

La ceremonie d’enterrement au cimetiere juif des objects religieux,
profanes par les Allemands.

ytosniyiysi ps nnnj?
o’,‘7‘7inio moton cow
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U symbolicznego grobu powstancow getta warszawskiego.
Bosjie CHMBCWHMecKoii Monwibi SopiiOB BapmaBCKoro reTTO.
At the symbolic grave of conspirations of Warsaw ghetto.
Aupres du tombeau symbolique des insurges du ghetto de Varsovie.

-isnjymta’iK hstwikh pa
■’ttiynn iaun ■’nmpnn ■je? ^non mpn
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Objasnienia do materialu fotograficznego
Str. 1.

1 Typowa prowokacja niemiecka. ZdjQcie z „Der Feldzug in Polen”.
Wydanie oficjalne niemieckiego sztabu generainego z przedmowa
generala marszalka polnego Waltera von Brauchitscha.

Str. 2.
2. Szydzenie z modlqcych sig Zydow, wypedzonych z domu modlitwy.
3. Widowisko aranzowane przez Niemcow. Zyd ubrany w tales klg-
czy nad drugim Zydem i bije go kulakami. Reszta Zydow zmuszona
jest przyglqdac sie temu w obliczu rozbawionych tym widokiem
Niemcow.
4. Obcinanie pejsow przez Niemcow.

Str. 3.
5. Maltretowanie klgczqcych Zydow. SS-man von Mallotke — kie-
rownik wydzialu dla spraw zydowskich —■ maltretuje pejczem Zydow
przed ich straceniem. Zdjgcie pochodzi z Tarnowa.
6. Obcinanie brody. Dwoch Niemcow z sadystyczne zacietoscia scina
Zydowi brode.
7. ,,Wyscigi" na placu Rynkowym. Niemcy zmusili Zydow do urzq-
dzania ,,wyscigdw" tego rodzaju. Zdjgcie pochodzi z Minska-Mazo-
wieckiego.

Str. 4.
8. Pobity przez Niemca. Po skatowaniu i skrwawieniu swej ofiary
Niemiec przypatruje sig ,,blogim" skutkom swej roboty.
9. Inny rodzaj tortur, strzyzenie i golenie. Niemcy przypatruja sie
i pomagaja w strzyzeniu i goleniu Zyda, zadawajac mu przy tym
dotkliwe ciosy.
10. Pozowanie pod przymusem. Niemcy zmuszali Zydow do zajmo-
wania rozmaitych pozycji celem dokonywania zdjec fotograficznych.
Zdjecie pochodzi z Lodzi.

Str. 5.
11. Bialystok — Scinanie brody i pejsow przez Niemcow.
12. Mielec — Scinanie brody i pejsow przez Niemcow.
13. Inny sposob scinania brody i pejsow. (Zdjecie pochodzi z Archi-
wum Sadu Specjalnego, ze zbiorow sgdziego sledczego do spraw
Chelmna — S. Bednarza.

Str. 6.
14. Mala Dabrowka kolo Sosnowca. — Oszpeceni Zydzi jako sila
pociqgowa. Niemcy wygolili Zydom pasma wlosow na glowie, szpe-
cac ich w ten sposob.
15. Mala Dqbrowka kolo Sosnowca — Zyd katowany w czasie pracy.
16. Przymusowe przypatrywanie sig egzekucji. W tej pozycji rgce
zalozone na karku, wzrok skierowany na skazancdw - — musieli Zydzi
czgsto w obozach i ghettach przypatrywac sig publicznym egzekucjom
swych braci.

Str. 7.
17, 18, 19 i 20. Mala Dqbrdwka kolo Sosnowca — Gimnastyka pod
obstrzalem. Codziennie Zydzi byli zmuszani do wyko.nywania cwi-
czen gimnastycznych w obecnosci SS-mandw i policji, przy czym
z tylu byl umieszczony karabin maszynowy i SS-man strzelal do
kazdego, kto nieprawidlowo wykonywal cwiczenia. Po takich cwicze-
niach zwykle pozostawalo na placu kilka lub kilkanascie trupow.

Str. 8.
■ 21. Warszawa — Propaganda antyzydowska. Na ulicach Warszawy
I i innych miast byly rozlepiane afisze, przedstawiajqce Zyda, ktory
I rozbija mur, symbolizujqcy jednosc swiata.

22. Warszawa — Propaganda antyzydowska. Afisze, przedstawiajqce
Zyda, siedzqcego na polu zasianym trupami z napisem: ,,kto rzqdzi
Sowietami? ■— Zydzi, Zydzi i jeszcze raz Zydzi!”
23. Lublin — Propaganda polaczona z publicznym wyszydzaniem
Zydow. Ulicami Lublina przejezdzal w pierwszym roku okupacji smie-
ciarski woz, na ktorym siedzial Zyd w stroju rabina, po obu jego Stro­
nach Zydzi z miotlami jako asysta. Napis na plakacie „Wir wollten

i den Krieg den wir auch bezahlen".

i Str. 9.
i 24. Zarz^dzenie o przymusowym opuszczeniu przez Zydow mieszkan,

sklepow i innych zabudowah. Zabrania sie przy tym samowolnego
ji zajmowania wyzej wymienionych mieszkan przez niezyddw pod karq
ij smierci. Debica, dnia 9. 3. 1942 r. Podpisane: der Kreishauptmann

Schluter.



25. Zarzgdzenie o zakazie opuszczenia mieszkah przez Zydow w ghet-
cie lodzkim poczgwszy od godz. 17-tej dnia 5-go wrzesnia 1942 r.
az do odwolania. „Allgemeine Gehsperre" podpisane przez Ch. Rum-
kowskiego — prezesa Judenratu w m. Lodzi.
26. Zarzgdzenie o obowigzku noszenia przez Zydow i Zydowki, po-
czgwszy od 12-go roku zycia, na piersiach i plecach zoltych okrqglych
lat o srednicy conajmiiiej 10 cm. Lomza 4-go lipca 1941 r. Podpisane:
Kruger — Major i Komendant Polowy.

Str. 10.
27. Ogloszenie o zakazie zatrudniania Zydow przez urzgdy, przedsig-
biorstwa, instytucje, obozy pracy i osoby prywatne poczgwszy od
1. 12. 1942 r. Sokolow, dnia 10 listopada 1941 r. Podpisane: der Kreis-
hauptmann in Sokolow Gramss.
28. Ogloszenie o zakazie wchodzenia na teren bylego ghetta Reichs-
deutsch'om i nieniemcom umundurowanym lub cywilnym. Sokolow,
22. wrzesnia 1942 r. Podpisane: der Kreishauptmann in Sokolow —
Gramss.
29. General Gouvernement — Amt des Chefs des Distrikts Warschau,
Abteilung Gesundheitswesen und Gesundheitliche Volkspflege. Do
Kreishauptmann'a Sokolow-Wggrow. Zajgcie dotychczasowych miesz-
kah zydowskich przez Volksdeutsch'ow lub Polakow powinno nasta-
pic tylko po uprzednim przeprowadzeniu dezynfekcji. Warszawa,
dnia 13. grudnia 1940 r. Podpisane: Leiter der Abteilung dr Lambrecht.

Str. 11.
30. Fotomontaz „Ghetto". — Na zdjgciu przedstawiona tragedia na-
rodu, zamknietego za drutami kolczastymi. Widoczne sa obrazki nie-
wolniczej pracy, wysiedlenia, smierci. Fotomontaz zostal zestawiony
w ghetcie lodzkim przez opozycyjng grupg zydowskg.

Str. 12.
31. U bram ghetta wloclawskiego. Na zdjgciu budka straznicza
i „wacha" niemiecka, strzeggca wejscia do ghetta.

Str. 13.
32, 33. U bram ghetta lodzkiego. Na zdjgciach widoczne ogrodzenie
z drutu kolczastego oraz napisy zabraniajgce wstepu do dzielnicy
zydowskiej.
34. Most Igczgcy obie strony ghetta lodzkiego (ulica Zgierska). Mig-
dzy jednym i drugim ogrodzeniem z drutu kolczastego znajduje sig
tzw. strona „aryjska", wstgp na ktora. byl Zydom wzbroniony.

Str. 14.
35. U bram ghetta warszawskiego. Brama prowadzqca do ghetta war-
szawskiego od strony ulicy Zelaznej, kwiecieh 1941 r.
36. Brama prowadzgca do ghetta warszawskiego od ulicy Nalewki,
luty 1941 r.
37. Brama prowadzgca do ghetta warszawskiego od ulicy Solnej,
listopad 1940 r.

Str. 15.
38, 39, 40. Izolacja Zydow. Drut kolczasty i mury oddzielaly Zydow
zamknigtych w ghetcie od reszty swiata (Warszawa).

Str. 16.
41, 42, 43. Zydzi z okolicznych miast i miasteczek udajg sig pod
eskortg Niemcow do ghetta warszawskiego.

Str. 17.
44, 45, 46. Zydzi z okolicznych miast i miasteczek udajq sig pod
eskortg Niemcow do ghetta krakowskiego.

Str. 18.
47, 48. Przesiedlenie Zydow do ghetta w Warszawie.

Str. 19.
49, 50. Przesiedlenie Zydow do ghetta w Lodzi.

Str. 20.
51, 52, 53. Przesiedlenie Zydow do ghetta w Krakowie. (Zdjgcie ze
zbiorow Archiwum Miejskiego w Krakowie.)

Str. 21.
54, 55, 56. Przesiedlenie Zydow do ghetta w Grodnie.

Str. 22.
57, 58, 59, 60. Przesiedlenie Zydow do ghetta w Kutnie.

Str. 23.
61. Bialystok — Zamknigcie ghetta ogrodzeniem z drutu kolczastego.
62. Zychlin — Ghetto pod golym niebem.
63. Kutno — Ghetto pod golym niebem. Na zdjgciu dziewczyna zy-
dowska, zmuszona przez Niemcow do pozowania na tie ghetta.

Str. 24.
64, 65, 66. Srodki lokomocji w ghetcie warszawskim. Tramwaje spe-
cjalne dla Zydow w ghetcie tzw. ,,Konhelerki" i riksze. (Od nazwy.
przedsigbiorcow Kohna i Hellera.)



Str. 25:

dbane podv,6rk«“gdzle ptko^ ‘

Str. 26.
70. Miedzyrzec Podlaski. Jedyna studnia dla 5 000 Zydow, zamknig-
tych w ghetcie.
71. Miedzyrzec Podlaski. Splgdrowane mieszkanie zydowskie po
,,akcji”. Widoczny schron zrobiony w podlodze oraz rozrzucone
w nieladzie przedmioty domowego uzytku.
72. Lodz. Spiewak uliczny w ghetcie w otoczeniu przygodnych slu-
chaczy.

Str. 27.
73. Fotomontaz. ,,Chleb." Na zdjeciu widoczna aptekarska waga, na
ktorej wazy sig chleb. Z drugiej strony wyglodzony czlowiek, ktory
chciwie zajada kgs chleba. U dolu Zydzi ustawieni w kolejce w ocze-
kiwaniu na przydzial chleba. Zdjecie pochodzi z ghetta lodzkiego, ze-
stawione przez opozycyjna grupe zydowsk^.

Str. 28.
74. L6dz. Zabawa dzieci przed budynkiem szkoly religijnej (cheder).
Zdjecie pochodzi z pierwszego okresu okupacji.
75. Lodz. Wyglodzone dzieci oczekujq w kolejce na przydzial kawal-
ka chleba.
76. Lodz. Male sierotki zarabiajace handiem na zycie.

Str. 29.
77. Smierc glodowa dziecka. Do takiego stanu wyciehczenia zostalo
doprowadzone dziecko zydowskie w ghetcie warszawskim.
78. Wyglodzony chlopczyk chciwie zajada kawalek chleba.
Zdjecie z ghetta lodzkiego.
79. Wynedzniala i wyglodzona matka z dwojgiem dzieci na progu
domu w Warszawie.

Str. 30.
80. Warszawa. Smierc glodowa byla tak czestym zjawiskiem, ze prze-
chodzilo sig obok ofiar glodu i nedzy obojgtnie, mowiqc przy tym
„dzis ty — jutro ja". Na zdjgciu trup dziecka na ulicy a obok prze-
chodnie nie zwracajqcy nah uwagi.
81. Lodz — Rozpacz dziecka po utracie rodzicow w czasie akcji 

w maju 1942 r.

82. L6dz — Jednoroczne dziecko zydowskie, ktore uratowalo sig
z obozu smierci w Oswigcimiu. Na reku widac wytatuowany numer
obozowy. Nr 25141. Dziecko to zyje obecnie w Lodzi.
83. Lodz — Dzieci jako sila pociggowa przy wozeniu beczek z nie-
czystosciami.

Str. 31.
84. Krakow — Stary, zmarznigty 2yd zbiera kawalki drzewa, by miec
czym zapalic w mieszkaniu. Zdjgcie ze zbiorow Archiwum Miejskiego
w Krakowie.
85. Lodz — Wyglodzony czlowiek w ghetcie.
86. Krakow — Ofiara glodu i chlodu na ulicach ghetta. (Zdjgcie ze
zbiorow Archiwum Miejskiego w Krakowie.)

Str. 32.
87, 88, 89. Warszawa — Ofiary glodu i n^dzy w ghetcie. W ghetcie
warszawskim setki ludzi umieralo dziennie z glodu, ngdzy i chorob
epidemicznych. Na zdjgciach poklosie ,,naturalnej" smierci Zydow
jednego dnia w ghetcie, w 1942 r.

Str. 33.
90. Fotomontaz — Galernicy naszych czasow. Niewolnicza praca
Zydow w ghetcie lodzkim. Fotomontaz sporzqdzony przez opozycyjnq
grupg Zydow w ghetcie lodzkim.

Str. 34.
91. Lodz — Praca Zydow w warsztacie krawieckim w ghetcie.
92. Lodz — Praca Zydow we fabryce produkuj^cej ,,pasiaki" dla obo-
zowcow.
93. Czgstochowa — Praca Zydow przy melioracji rzek czyli tzw.
,, W asserwirtschaf t''.

Str. 35.
94. Krakow — Praca Zydow przy wyladowaniu wqgla na ulicach mia-
sta. (Zdjecie ze zbiorow Archiwum Miejskiego w Krakowie.)
95. Krakow — Praca kobiet i dzieci przy zgarnianiu sniegu. (Zdjgcie
ze zbiorow Archiwum Miejskiego w Krakowie.)
96. Krakow — Praca starych Zydow pod nadzorem policji. (Zdjgcie
ze zbiorow Archiwum Miejskiego w Krakowie.)
97. Lodz — Niewolnicza praca fekalistow.

Str. 36.
98. Fotomontaz — ..Przybyli — odeszli..." Na zdjgciu widzimy Zydow
przybywaj^cych do ghetta lodzkiego i odchodzacych... w nieznane...



Str. 37.
99. Niemcy otaczajg o swicie ghetto celem przeprowadzenia akcji.
100. Bytom ■—■ Zyd wyprowadzony z bunkru idzie z podniesionymi do
gory rgkoma na ,,akcjg”.
101. Bochnia — „Lapanki” na placu rynkowym. Grupa Niemcow ota-
cza schwytanych Zyddw.
102. Warszawa Zyd zlapany na ulicy i prowadzony przez dwoch
Niemcow.

Str. 38.
103, 104, 105. Pojmani w bunkrze. Celem ratowania sig przed lapan-
kami do obozow smierci, obozdw pracy, „akcjami" itp., Zydzi budo-
wali w podziemiach schrony, bunkry, w ktdrych ukrywali sig. Nie-
ktorym udalo sig w takich bunkrach przebyc miesigce a nawet prze-
trwac w nich do konca okupacji.

Str. 39.
106, 107, 108. Krakow — Zydzi na ,,Sammelstelle". Byl to plac, gdzie
zbierano schwytanych Zyddw przed wywiezieniem do obozdw smierci
lub przed straceniem na miejscu.

Str. 40.
109. Fotomontaz — ,,Jak kamien w wodg przepadlo 45000 wysiedlo-
nych z ghetta". Na zdjgciu widzimy doroslych i dzieci idgcych na
wysiedlenie. Fotomontaz pochodzi z ghetta lodzkiego.

Str. 41.
110. Lodz — Dzieci domu sierot idg wraz z wychowawcami na wy­
siedlenie.
Ill, 112. Krakow — Dzieci zydowskie w Krakowie udajg sie na stacjg
kolejowg, gdzie sg ladowane do wagonow i wysylane na stracenie.

Str. 42.
113, 114. Wysiedlenie. Na zdjgciu widzimy doroslych i dzieci przed
wyjazdem na stracenie. Zdjgcie pochodzi z Krakowa.
115. Lodz — Dorosli i dzieci przed wyjazdem na stracenie.

Str. 43.
116, 117. Lodz — Ostatnia podroz. Zydzi ladowani do wagonow na
stracenie.

Str. 44.
118, 119. Lodz — Ostatnia podroz. Chorych ladowano na fury, auta
i transportowano do wagonow.

Str. 45.
120. Wloclawek — Ostatnia podroz. Final ghetta wloclawskiego.
Ladowanie ostatnich transportow na cigzarowki celem odstawienia
ich do obozu smierci w Chelmnie.
121. Wloclawek — Rabin gminy wloclawskiej przed udaniem sig do
obozu smierci w Chelmnie.
122. Wloclawek — Ostatni wysiedlehcy w oczekiwaniu swej kolejki
przed udaniem sig do obozu smierci w Chelmnie.

Str. 46.
123. Modrzejbw 1942 r. Przewbz Zydow z ..Sammelstelle" do wago­
now na stacjg celem wysiedlenia.
124. Sosnowiec — Chorych i dzieci z miejscowego sierociiica tran­
sportowano wozami do wagonow i stgd na smierc do Oswigcimia.

Str. 47.
125. Warszawa — Niemcy dozorujg ladowanie Zydow do wagonow
celem wyslania ich do obozdw smierci. ,.Umschlagplatz" — lipiec—
sierpieh 1942 r.
126. Warszawa — ..Umschlagplatz”, ul. Stawki — lipiec—sierpieh
1942 r. Bat, jako nieodstgpne godlo ,,kultury” niemieckiej, panuje
wszechwladnie w czasie wysiedlenia.
127. Warszawa — ..Umschlagplatz”, ul. Stawki — lipiec—sierpieh
1942 r. Ladowanie Zydow do wagonow w celu wysiedlenia.

Str. 48.
128, 129, 130. Wysiedlenie Zydow z Krakowa. (Zdjgcia pochodzg ze
zbiordw Archiwum Miejskiego w Krakowie.) Zydzi pod eskortg nie-
miecka przybywajg na dworzec kolejowy, gdzie ladujg ich do wago­
now towarowych i wysylajg na stracenie do obozow smierci.

Str. 49.
131, 132, 133. Rzeszdw —- Zydzi udajg sig pod eskortg niemieckg
w ostatnig podroz.

Str. 50.
134, 135, 136. Czgstochowa — Zydzi udajg sig pod eskortg policji nie­
mieckiej, polskiej policji grantowej i milicji zydowskiej na stacjg ko-
lejowg, skgd wysylani sg do obozdw zaglady.

Str. 51.
137, 138, 139. Lublin — marzec 1941 r. Bylo to w pierwszym okresie
zanim odbywaly sig ,,oficjalne” wysiedlenia. Na zarzgdzenie Kreis- 



hauptmanna urzgdzono Zydom ,,kawal", a mianowicie: zgromadzono
na placu rynkowym Zydow, skgd rozeslano ich furami w roznych kie-
runkach. W oddaleniu kilkunastu lub kilkudziesigciu km puszczano
Zydow samopas. „Zabawa" ta kosztowala ludnosc zydowskg miasta
Lublina wiele ofiar.
138. Mielec — Wysiedlenie Zydow.
139. Grodno — Final ghetta. Ostatni Zydzi udajg sig na stracenie.
Odtgd miasto jest ,,Judenfrei".

Str. 52.
140, 141, 142. Rewizje. Oto sg metody przeprowadzania rewizji u ko-
biet i mezczyzn zydowskich. W pogoni za zlotem i skarbami zydow- 

skimi Niemcy zapominali o kardynalnych zasadach poszanowania
wobec kobiet. Zdjgcie 142 przedstawia kobiete zydowska, u ktorej
znaleziono banknoty ukryte w obcasie.

Str. 53.
143, 144, 145. Wolsztyn. Trzy etapy. Pierwszy — moment przed
egzekucja, drugi — po egzekucji, trzeci — grzebanie trupow.

Str. 54.
146. Ladowanie trupow. Zdjgcie ilustruje przyslowiowa akuratnosc
Niemcow. Gestapowiec z oiowkiem w rgku rejestruje liczbg zalado-
wanych trupow.

Zdjecia 147 759 ilustrujq przebieg „akcji" w Miqdzyrzeczu Podlaskim, ktora sig odbyla 26. maja 1943 r. „Akcjq kierowal
„Hauptmann der Schutzpolizei" — Gnade.

Str. 55.
147. Ogolny widok ghetta przed „akcja". (Na zdje.ciu widoczne sg
druty okalajgce ghetto w Miedzyrzeczu.)

Str. 56.
148. Zydzi zgromadzeni na rynku przed magistratem.

Str. 57.
149. Przygotowania do wymarszu. Na zdjeciu widoczny gesty kordon
dokola Zydow utworzony przez Niemcow. Widoczny rowniez usta-
wiony karabin maszynowy.

Str. 58.
150. Pierwszy etap marszu — na rynku.

Str. 59.
151. Pochod przed zabudowaniami administracji dobr hr. Potockiego.
Na zdjeciu widoczna zandarmeria niemiecka, milicjant zydowski i przo-
downik polskiej policji granatowej — Babicz.

Str. 60.
152. Pochod na szosie radzymiriskiej.

Str. 61.
153. Pochod przed mostem przy ul. Lubelskiej.

Str. 62.
154. Na miejscu stracenia — „na piaskach" — przed rewizjg.

j Str. 63.
155. Przed barakiem, na szosie radzyminskiej — rewizja kobiet.

' Str. 64.
156. Przed barakiem, na szosie radzyminskiej — rewizja kobiet.

I Str. 65.
157. Zydowka-garbuska, ofiara drwin i szyderstw Niemcow. (Z prawej
strony leutnant zandarmerii Seifert, z lewej Hauptmann der Schutz-

i polizei Gnade).
Str. 66.

| 158. Zyddwka zaslania re.koma obnazone piersi w czasie rewizji.
(Z prawej strony leutnant Seifert. Z boku widzimy rowniez chleby

I i inne rzeczy odebrane skazahcom).
Str. 67.

159. Grupa Niemcow, ktora przeprowadzila „akcje”. Chelpig sie zdo-
byczami znalezionymi w chlebach. W jednym rewolwer, w drugim
kosztownosci. (W samym srodku w kepi z daszkiem zandarm Franz
Bauer — najgorszy oprawca przezwany przez Zydow „der Szleger
mytn hynt", pozniej odkomenderowany do obozu smierci wMajdanku).

| Str. 68.
160. Warszawa — ghetto po „akcji".

; 161, 162. Lublin-Wieniawa, dzielnica zamieszkala przez Zydow. Gra-
!■ biez ruchomosci po wysiedleniu Zydow oraz rozbiorka dzielnicy.
11 163. Kielce — grabiez mienia zydowskiego po wysiedleniu Zydow.



Str. 69.

bwskiAi117 ZniSZCZOnej przez Niemcow synagogi w Lodzi przy ul. Wol-
UU1 bKltiJ,

*U.iny synagogi ..Maharszala" w Lublinie.
• Ruiny synagogi, spalonej przez Niemcow w Bialymstoku.

Str. 70.
167, 168. Warszawa Synagoga na Tiomackiem przed i po zburzeniu
przez Niemcow.

Str. 71.
169, 172. Zrujnowany cmentarz zydowski sluzy jako miejsce dla wy-
pasania bydla. Bialystok.
170, 171. Rozbite nagrobki cmentarne sluza do brukowania ulic. Zdjg-
cia pochodzq z Kutna.

Str. 72.
Warszawa — po „akcji".
173. Trup zydowski z rozprutym brzuchem.
174. Trupy zydowskie poszarpane przez psy.
175. Trupy kobiet zydowskich w polu, obok Warszawy.

Str. 73.
176, 177, 178. Warszawa — trupy dzieci i doroslych na ulicach ghetta
po ,,hulance” SS-man6w i oddzialow lotewskich.

Str. 74, 75.
Zdjecia od 179—185 wlejcznie przedstawiaja stosy trupow na cmenta-
rzu zydowskim w Warszawie — po „akcji .

Str. 76.
186. Zydzi prowadzeni na miejsce kazni. Bochnia.
187. Niemiecki pluton egzekucyjny strzela do ustawionych ofiar zy­
dowskich. Bochnia.
188. Przed grzebaniem trupow odbywa sig na rozkaz Niemcow i pod
ich okiem scigganie odziezy i obuwia. Bochnia.

Str. 77.
189. Powieszeni w Warszawie.
190. Powieszone kobiety i mezczyzni w Lodzi.
191. Powieszeni w Zduhskiej Woli.

Str. 78.
192. Lodz_ Zydzi powieszeni na Baluckim Rynku.
193. Wloclawek — powieszeni Zydzi.

Str. 79.
194. Moment przed straceniem. Zyd po wykopaniu sobie mogily stoi
nad grobem w momencie, gdy Niemcy biora go na cel. Zdjgcie po-
chodzi z Lodzi.

Str. 80.
195, 196. Sniadowo, pow. Lomza. Likwidacja tamtejszego ghetta.
Zydzi rozebrani do naga, otoczeni Niemcami i tajng policjg niemieckcj
w oczekiwaniu smierci. Zdjgcie 196 przedstawia Zydow stojgcych
nad wykopanym grobem przed rozstrzelaniem.
197. Moment przed rozstrzelaniem.

Str. 81.
198, 199, 200. Sosnowiec — Masowe morderstwa Zydow. Stosy tru­
pow po „akcji”.

Str. 82.
201. Katowice — Trupy masowo pomordowanych Zydow.
202. Migdzyrzec Podlaski — Na cmentarzu zydowskim po „akcji“
26 wrzesnia 1942 r.
203. Lodz — Po masowej masakrze.
204. Kielce — Trupy masowo pomordowanych Zydow.

Str. 83.
205, 206, 207. Warszawa — Ghetto w plomieniach. Kwiecieh, maj
1943 r.

Str. 84.
208, 209, 210, 211. Wloclawek— Po wysiedleniu Zydow Niemcy pod-
palili ghetto, z zadowoleniem przypatruja sie szatanskiemu dzielu
swoich rak.

Str. 85.
212. Warszawa — „Strefa zakazana". Ogloszenie o zakazie wstepu na
teren bylego ghetta bez specjalnej przepustki pod karg smierci. Prze-
pustki wystawione przed 23 kwietnia 1943 r. stracily swg moc. War­
szawa, dnia 23 kwietnia 1943 roku. Podpisane: dowodca SS i policji
w okregu warszawskim — Stroop, dowodca brygady SS i gen. brygady.

Str. 86.
213, 214, 215. Czestochowa: ,,Hasag" — Oboz koncentracyjny dla
Zydow. Na zdjgciu baraki, slupy i druty kolczaste, otaczaj^ce oboz.



Str. 87.
216. Oswigcim — wymarsz do pracy. Obozowcy ubrani w ,,pasiaki"
udajq, sig na miejsce katorgi. 217, 218. Oswigcim — Skatowana i spuch-
nigta z glodu i bicia Zydowka.

Str. 88.
219. Oswiqcim — Migdzy drutami. Podwojne druty kolczaste o wy-
sokim napieciu elektrycznym otaczaly oboz.

Str. 89, 90.
220, 221. Oswigcim Stosy obuwia i odziezy po zamordowanych.

Str. 91.
222. Oswigcim — Stosy okularow, ,,spuscizna” po zamordowanych.

Str. 92.
223, 224, 225. Oswiqcim — Zywe trupy. 223 i 224 jedna i ta sama
osoba NN. — Zydowka z Polski, ofiara glodu i pracy cudem ocalona
dzieki oswobodzeniu przez Czerwong Armig i Wojska Polskiego. Zdjg-
cie zrobione bezposrednio po wyzwoleniu. Zdjgcie nr 225 pochodzi
z tego samego okresu. NN. — Zydowka zAmsterdamu ur. 9.11.1908 r.

Str. 93.
226. Droga prowadzaca do Treblinki.
227. Zasypywanie masowych grobdw w Treblince na rozkaz Niemcow.
228. Majdanek — Pochod na stracenie.

Str. 94.
229. Proba rekonstrukcji planu obozu smierci w Belzcu. (Archiwum
Centralnej Zydowskiej Komisji Historycznej.)

Str. 95.
230. Proba rekonstrukcji planu obozu smierci w Sobiborze. (Archi­
wum Centralnej Zydowskiej Komisji Historycznej.)

Str. 96.
231, 232, 233. Urzadzenia wewnetrzne fabryki mydla z cial ludzkich
we Wrzeszczu (Langfuhr) obok Gdariska.

Str. 97.234, 235. Palenie trupow. Pod koniec swych rzqddw Niemcy, chcgc
zatrzec slady swoich zbrodni, palili ofiary swoje na stosach, kladac na
przemian warstwe drzewa i warstwe ludzi.

Str. 98.
236, 237, 238. Warszawa — Atak Niemcow na walczqce ghetto. (Zdjg-
cie 237 przedstawia ulicg Bonifraterska, widoczne sa tyly domow bro-
niacego sig ghetta oraz dzialko wytoczone dla walki z Zydami). Zdjg-
cie 238 przedstawia dzialo wtoczone na pozycjg bojowg dla walki
z Zydami. Zdjgcia pochodzg z okresu powstania w ghetcie warszaw-
skim. Kwiecien 1943 r.

Str. 99.
239. List Marszalka Polski Michala Roli-Zymierskiego do przewodni-
czgcego Zwigzku Partyzantow Zydowskich pplk. mgr. G. Alefa. Uzna-
nie zaslug partyzantki zydowskiej w walce z faszyzmem.

Str. 100.
240, 241, 242. Grupa partyzantow zydowskich.
241. Obrazek z zycia partyzantow w lesie.
242. Praca oddzialow partyzanckich w chwilach wolnych od zajgc bo-
jo wy ch.

Str. 101.
243. Specjalne poruczenie porucznikowi Bolkowi (G. Alef) od gldw-
nego dowodcy Armii Ludowej generala Roli.
244. Grupa partyzantow zydowskich przy wydawaniu nielegalnej ga­
ze ty.
245. Partyzant Szwarc, pseudonim „Janek", z grupy partyzanckiej
kpt. Chila Grinszpana pelni straz przed waznym obiektem wojskowym.

Str. 102.
246. Fotomontaz — ..Przetrwamy!" — zestawiony w ghecie lodzkim.

Str. 103.
247, 248, 249. Uroczystosc pochowania na cmentarzu zydowskim w Lo-
dzi przedmiotdw kultu religijnego do grobow, przeznaczonych przez
Niemcow dla ostatnich 800 Zyd6w — mieszkahcow ghetta lodzkiego,
ktorzy dzieki blyskawicznemu uderzeniu Armii Czerwonej zostali oca-
leni. Przemawia adw. B. Weisskopf (248).

Str. 104.
250, 251, 252. Fragmenty uroczystosci odslonigcia symbolicznego
grobu bohaterow ghetta warszawskiego, 19. IV. 1945 r. Przemawiajg:
Dr E. Sommerstein (250), Icchak Cukierman („Antek"), jeden z przy-
wddcdw powstania warszawskiego (251). Kamien pamia.tkowy (252).



Explanatory notes to the photographs
Page 1.

1- Typical German provocation. Picture from ,,Der Feldzug in Polen".
Official publication of the German General Staff with introduction by
Gen. Field Marshall Walter von Brauchitsch.

Page 2.
2. Praying Jews, expulsed from their prayer-house, are an object of
derision.
3. Sight, staged by the Germans. A Jew, clothed in a ,.Tales" is kneeling
over another Jew and beating him with his fists. Other Jews are con­
trived to be spectators of this sight, in presence of the Germans, greatly
amused by it.
4. Cutting off side-curls of the Jews by the Germans.

Page 3.
5. Kneeling Jews, illtreated by Germans. The SS-Man von Mallotke,
Chief of the Section for Jewish Affairs, horsewhips them before the
execution. The picture comes from Tarnow.
6. Cutting of beards. Two Germans with sadistic enjoyment cut off
a Jew's beard.
7. "Races” on the Market-Place. Germans contrived Jews to run such
"races". The picture comes from Minsk-Mazowiecki.

Page 4.
8. Beaten by a German. After ill-treating and beating, till blood flows,
the German is looking at his victim, and at the "excellent” results of
his work.
9. Another kind of torture, shaving heads and beards. Germans observe
and help in shaving a Jew, beating a Jew, beating him painfully at the
same time.
10. Posturing under compulsion. The Germans compelled the Jews to
take different attitudes, in order to take photographs. This picture
comes from Lodz.

Page 5.
11. Bialystok. Cutting of Beards and Side-curls of the Jews by the Ger­

mans.
12. Mielec _ Cutting off beards and side-curls of the Jews by the

Germans.

13. Another method of cutting off beards and side-curls. This picture
is from the collection of the archiv of the Special Court of Justice from
the acts of judge for the Chehnno affair Mr. S. Bednarz.

Page 6.
14. Mala Dgbrowka, by Sosnowiec. Disfigured Jews as means of trac­
tion. Germans shaved stripes of hair on the heads of the Jews, thus
disfiguring them.
15. Mala Dgbrowka, by Sosnowiec, A Jew ill-treated during work.
16. Compulsory witnesses to an execution. In such an attitude, hands
crossed behind their heads, the eyes turned towards the condemned
victims, Jews were often compelled in camps and Ghetto'es to witness
the public executions of their brethren.

Page 7.
17, 18, 19 and 20. Mala Dabrdwka, by Sosnowiec. Gymnastics under
shots. Jews were compelled to make gymnastics every day under
supervision of SS-Men and policemen — a machine gun being placed
behind them. An SS-Man was shooting at anyone, who did not make
the exercises satisfactorily. After such gymnastics, more then a dozen
dead were left on the place every day.

Page 8.
21. Warsaw. Anti-Jewish propaganda. Posters were exhibited in the
streets of Warsav and other towns, representing a Jew who breaks
a wall, symbolizing the world-unity.
22. Warsaw — Anti-Jewish propaganda. Posters, representing a Jew,
who sits on a field, strewn with corpses, with legend "Who rules in
the Soviets? Jews, Jews and once more Jews!”
23. Lublin. Propaganda with public putting the Jews to derision. Dur­
ing the first year of the occupation, a rubbish-cart, on which sat a Jew
in Rabbinic garb was exhibited in the street. The cart was surrounded
by a group of Jews, with buroms in their hands. Inscription on the
poster: „Wir wollten den Krieg, den wir auch bezahlen".

Page 9.
24. Order, concerning the expulsion of Jews from lodgings, shops and
other buildings. Unauthorized occupying of such lodgings by not-Jews



is thereby also forbidden, under capital punishment. Dqbica, the 9. 3.
1942. (Signed) Kreishauptmann Schluter.
25. Order, forbidding Jews to leave their lodgings in the Ghetto in
Lodz, from the 5-th of September 1942, 17 o'clock, until revocation.
„Allgemeine Gehsperre"; signed by Ch. Rumkowski Chairman of the
,,Judenrat" in Lodz.

wearing by Jews and Jewesses,
on breast and back, of
cm. Lomza, the 4-th of

and Field Commander.

26. Order, concerning the obligation of wearing
to begin with 12 years of age, yellow patches
a round shape, with a diameter of at least 10
July 1941 (Signed) Kruger, Major

Page 10.
27. Order forbidding employing Jewish workers in offices, under­
takings, institutions, work-camps and by private persons, from the
1-st. XII. 1942. Sokolow, 10-th of November 1941 (Signed) der Kreis­
hauptmann in Sokolow Gramss.
28. Order, forbidding entrance on the territory of the former Ghetto
to the Reichsdeutsch, and to the not-Germans, either in uniforms, or
civilians. Sokolow, 22-nd of September 1942. (Signed.) Der Kreishaupt­
mann in Sokolow — Gramss.
29. General-Gouvernement. — Amt des Chefs des Districkts Warschau,
Abteilung Gesundheitswesen und Gesundheitliche Volkspflege. To the
Kreishauptmann in Sokolow-Wggrow. The heretofore Jewish lodgings
may be occupied by Volksdeutsche or by Poles only after having
carried through their disinfection. Warsaw, 13-th of December 1940.
Signed: Leiter der Abteilung Dr. Albrecht Lambrecht.

Page 11.
30. The „Ghetto"-photo-montage. The picture represents the tragedy
of a nation, enclosed within barbed-wire fences. We see pictures of
slave-work, of "transmigrations", of deaths. The pictures were collec­
ted in the Ghetto of Lodz by a group of Jewish oppositionists.

Page
31.
the

At the door of the Ghetto in Wloclawek. We see on the picture
guard-house and the German „Wache" guarding the entrance to 

the Ghetto.

Page 13.
32, 33. At the entrance
the barbed-wire fence

of the Ghetto in Lodz. We see on the pictures
and the inscriptions, forbidding the entrance to

the Jewish district.

34. A bridge, uniting the two sides of the Ghetto in Lodz. (Zgierska-
Street). Between the two barbed-wire fences is the so-called "Aryan"
district, where entrance is forbidden to the Jews.

Page 14.
35. At the entrance of the Warsaw Ghetto. Door, leading to the War­
saw Ghetto in the Zelazna-Street, April 1941.
36. Door, leading to the Warsaw Ghetto from the Nalewki-Street, Fe­
bruary 1941.
37. Door, leading to the Warsaw Ghetto from the Soina-Street, (this
door was afterwards liquidated). November 1940.

Page 15.
38, 39, 40. Isolation of the Jews. Barbed wires and walls, isolating
the Jews, imprisoned in the Ghetto from the remain in world. War­
saw.

Page 16.
41, 42, 43. Jews from the surrounding larger and smaller towns are
compelled to transmigrate to the Warsaw Ghetto under the escort of
the Germans.

Page 17.
44, 45, 46. Jews from the surrounding larger and smaller towns are
compulsorily transmigrating under escort of the Germans to the Cra­
cow Ghetto.

Page 18.
47, 48. Compulsory transmigration of the Jews to the Warsaw Ghetto.

Page 19.
49, 50. Compulsory transmigration of Jews to the Ghetto in Lodz.

Page 20.
51, 52, 53. Jews wandering towards the Ghetto in Cracow. A picture
from the collection of the municipal archiv in Cracow.

Page 21.
54, 55, 56. Jews wandering towards the Ghetto in Grodno.

Page 22.
57, 58, 59, 60. Jews wandering towards the Ghetto in Kutno.

Page 23.
61. Bialystok. Ghetto enclosed by a barbed-wire fence.



62. Zychlin. A roofless Ghetto.
63. Kutno A roofless Ghetto. On the picture a Jewish girl, compelled
y the Germans to stand for the picture, on the Ghetto background.

Page 24.
64, 65, 66. Transport means in the Warsaw Ghetto. Special and exclu­
sive trams for Jews, "Konhellerki", so-called from the name of the
untertaking of Kohn and Heller, and rikshaws.

Page 25.
67, 68, 69. Courtyards in the Cracow Ghetto. Ramshackle little houses
and untidy courtyards, where the possessions of many generations
are thrown about.

Page 26.
70. Miedzyrzec Podlaski. Only one well for 5.000 Jews, imprisoned in
the Ghetto.
71. Miqdzyrzec Podlaski. Jewish lodging, plundered after the „Aktion".
A hiding place, arranged under the floor is to be seen, as well as house­
hold goods thrown about in disorder.
72. Lodz — A street-singer in the Ghetto surrounded by occasional
hearers.

Page 27.
73. Bread — Photo-montage. We see on the picture druggist-scales,
on which bread is weighed. From the other side, a hungry man, gree­
dily devouring a piece of bread. Below Jews in a "queue", waiting for
bread distribution. The pictures come from the Ghetto in Lodz.

Page 28.
74. Lodz. Innocent amusements of children before the building of a re­
ligious school (Cheder). The photograph was taken in 1939.
75. Hungry children, waiting in a "queue" for the distribution of bread.
76. Little orphans winning their bread as street-sellers.

Page 29.
77. A child, dead of famine. Jewish children were brought to such
a state of exhaustion in the Warsaw Ghetto.
78. A famished boy greedily devours a piece of bread. Picture from
the Ghetto in Lodz.
79. A famished and exhausted mother with two children on the thre­
shold of a house in Warsaw. The degree of emaciation to which famine
has brought this family is a cnaracteristic feature of that period.

Page 30.
80. Warsaw. Death out of famine was a frequent event and people
crossed with horror the victimes of famine and misery, saying: "the
same thing awaits me next day”. The picture represents the corpse
of a famished child. The passers — by do not pay any attention to
this sight.
81. Lodz. Despair of a child after the loss of its parents during the
,,Aktion" in May 1942.
82. A. one-year old Jewish child who was saved in the death camp of
Oswiecim (Auschwitz). We see on its arm the campnumber, tattowed
by the Germans. This child is now living in L6dz, its name is...
83. Lodz. Children as means of transport dragging casks with sewage.

Page 31.
84. Cracow. An old, frost-bitten Jew gathers bits of wood to heat his
lodging. (Picture from the collection of the City Archives in Cracow).
85. Lodz. A famished man in the Ghetto.
86. Cracow. Victims of cold and famine in the streets of the Ghetto.
(Picture from the collection of the City Archives in Cracow).

Page 32.
87, 88, 89. Warsaw. Victims of cold and famine in the Ghetto. Thou­
sands of people died daily in the Warsaw Ghetto out of hunger, misery
and epidemic diseases. The picture represents the daily output of "na­
tural" death of the Jews during one day in the Ghetto in 1942.

Page 33.
90. Galley-slaves of our times. (Photo-montage). Slave-work of the
Jews in the Ghetto of Lodz.

Page 34.
91. Lodz. Work of our times. (Photo-montage). Slave-work of the
Jews in the Ghetto of Lodz.
92. L6dz. Work of the Jews in a factory, producing "stripedstuff” for
concentration-camp garments.
93. Czqstochowa. Jews at work at the regulation of a river, so-called
„ Wasserwirtschaf t".

Page 35.
94. Cracow. Jews at work, loading off coal on the streets in Cracow
(Picture from the collection of the City Archives in Cracow.)
95. Cracow — Women and children at work, sweeping snow. (Picture
from the collection of the City Archives in Cracow).



96. Cracow. Old Jews at work, under the supervision of the police.
lecture from the collection of the City Archives in Cracow).
97. Slave-work of the sewer-workers.
97. Slave-work of the sewer-workers.

Page 36.
98. They came... they went"... (photo-montage). We see Jews coming
to the Ghetto, and then leaving... for an unknown destiny.

Page 37.
99. The Germans surround the Ghetto on day-break, in order to carry
on an „Aktion".
100. A Jew, led out of a hiding-place (,,Bunker") with arms raised,
during the „Aktion".
101. Bochnia. "Men-hunting" on the Market-Place. A group of Ger­
mans surrounds the captured Jews.
102. Warsaw. A Jew, captured in the street and escorted by 2 Ger­
mans.

Page 38.
103, 104, 105. Captured in a „Bunker". In order to save their lives
against man-hunting, camps of work, "Aktion"-s, mass shootings and
so on, Jews built underground hiding-places (,,Bunker"), where they
hid. Some succeeded to live through in such hiding-places undisco­
vered during months, and even to keep there alive until the end of
the German occupation.

Page 39.
106, 107, 108. Cracow. Jews oii the „Sammelstelle". It was a square
where captured Jews were driven before being transported to death­
camps, or executed on the spot.

Page 40.
109. ”45.000 Jews, expulsed from the Ghetto -disappeared... without any
trace" (photo-montage). We see grown-ups and children going for
"transmigration” („Aussiedlung"). Photo-montage from the Ghetto in
Lodz.

Page 41.
110. Lodz. Children of the Orphans' House are going with their
teachers for "transmigration".
Ill, 112. Cracow. Jewish childern in Cracow are going to the railway
station, where they are loaded in waggons and sent to death.

Page 42.
113, 114. "Transmigration". We see on the picture grownups and
children before being sent to death. The picture comes form Cracow.
115. Lodz. Grown-ups and children before being sent to death.

Page 43.
116, 117. Lodz. The last journey. Jews loaded into waggons are going
to be sent out for extermination.

Page 44.
118, 119. Lodz. The last journey. Sick people were loaded on carts
and motor-cars and transported to the railway-station, to be loaded
into waggons.

Page 45.
120. Wloclawek. The last journey. The end of the Ghetto in Wloc- •
iawek. Last transports are loaded on motor-cars, to be transported
to the death-camp in Chelmno.
121. Wloclawek. The Rabbi of the Community of Wloclawek before
being sent out to the death-camp in Chelmno.
122. Wloclawek. The last "transmigrants" awaiting their turn before
being sent to the death-camp in Chelmno.

Page 46.
123. Modrzejow, 1942. Transfer of the Jews from the "Sammelstelle"
to the railway-waggons, to be sent to extermination.
124. Sosnowiec. Children and sick people from the local Orphan-
Asylum were transported in carts to the railway-waggons, and then
sent to the death-camp in Oswiecim (Auschwitz).

Page 47.
125. Warsaw. The Germans supervise the loading of Jews into railway­
waggons, in order to send them to a death camp. "Umschlagplatz",
July-August-1942.
126. Warsaw. "Umschlagplatz", Stawki-Street. July-August 1942.
The whip as indispensable symbol of the German "Kultur", reigns
allmightile during the "transmigration".
127. Warsaw. "Umschlagplatz", Stawki-Street, July-August 1942.
Loading Jews into railway-waggons, for "transmigration".

Page 48.
128, 129, 130. "Transmigration" of Jews from Cracow. (The pictures
come from the collection of the City Archives in Cracow.) The Jews,



1 German escort, come to the railway station, where they are
e into merchandise-waggons and sent for extermination to death­

camps.
Page 49.

131, 132, 133. Rzeszdw. The Jews, under German escort start for their
last journey, for extermination.

Page 50.
134, 135, 136. Czestochowa. Jews, under the escort of the German
police, the Polish "dark blue" police and the Jewish militia are
transfeered to the railway station and sent to death-camps.

Page 51.
137, 138, 139. Lublin, March 1941. It happened in the first period
before the "official transmigration" begun. A "practical joke" was
played to the Jews at the order of the Kreishauptman: they were
ordered to gather on the Market-Place, and from there sent out in
carts in different directions. At a distance of some twenty or more
km., the Jews were set free. This "joke" cost the Jewish population
of Lublin many victims.

138. Mielec. "Transmigration" of the Jews.
139. Grodno. The end of the Ghetto. The last Jews start for their last
journey. Since that moment the town is „Judenfrei“.

Page 52.
140, 141, 142. Revisions. Such are the methods of making revisions
among Jewish women and men. In search of Jewish gold and riches,
the Germans forgot the most primitive rules of respect for women.
The photograph 142, represents a Jewish woman, who had hidden
bank-notes in the heel of her shoe.

Page 53.
143, 144, 145. Wolsztyn. Three moments, The first — before the execu­
tion, the second after the execution, the third — burying the corpses.

Page 54.
146. Loading corpses. The picture illustrates the proverbial exactitude
of the Germans. A Gestapo-man, pencil in hand, registers the number
of the loaded corpses.

The pictures 147—159 illustrate the course of the "Aktion" in Miedzyrzec-Podlaski, which took place on the 26-th of May 1943. The
"Aktion" was directed by the "Hauptmann der Schutzpolizei" Gnade.

Page 55.
147. General view of the Ghetto before the "Aktion". (We see on the
picture the barbed wires, encircling the Ghetto in MiQdzyrzec.)

Page 56.
148. The Jews gathered on the Market Place, before the City Ad­
ministration.

Page 57.
149. Preparing for marching off. The picture shows a thick row of
Germans, surrounding the Jews. A machine-gun ready for shooting
is also visible.

Page 58.
150. First stage of the march. On the Market-Place.

Page 59. ,
151. Marching Jews before the buildings of Count Potocki s Manor

Administration. We see German Gendarmes, a Jewish Militia-man
and a Captain of the "Dark-Blue" Police Babicz.

Page 60.
152. Marching Jews — on the Radzymin Road.

Page 61.
153. Marching Jews — before the Bridge in Lubelska Street.

Page 62.
154. On the place of execution — "the Sandhills", before the revision.

Page 63.
155. Before the barrack, on the Radzymin Road, — revision of the
women.

Page 64.
156. Before the barrack- on the Radzymin Road, revision of the
women.



. They boast

with her hands, during
we see in the back ground

Page 65.
157. A hunchbacked Jewish girl, victim of the mockeries of Germans.
(To the right: Leutnant of Gendarmes Seifert, to the left Hauptmann
der Schutzpolizei Gnade.)

Page 66.
158. Jewish girl, covering her naked breast
the revision, (to the right: Leutnant Seifert, we see
bread and other things confiscated to the victims.

Page 67.
159. A group of Germans, who carried out the "Aktion".
with their prey, found in the bread-loaves, in one a revolver, in
another- jewels. In the middle (a "kepi" on his head) the Gendarme
Franz Bauer, the worst sadist of the pack, surnamed by the Jews ”der
szleger my tn hynt"). detached after some time to the death-camp at
Majdanek.

Page 68.
160. Warsaw. The Ghetto after the "Aktion".
161, 162. Lublin-Wieniawa, the district, where the Jews lived.
Pilfering the goods and chattels after the "transmigration", and
destroying the buildings of this district.

163. Kielce — pilfering the Jewish goods and chattels after the
evacuation of the Jews.

Page 69.
164. Ruins of the synagogue, destroyed by the Germans in Lodz, in
Wolborska Street.
165. Ruins of the famous Marszal Synogoque in Lublin.
166. Ruins of the synagogue, burnt by the Germans in Bialystok.

Page 70.
167, 168. Warsaw. Hie Synagogue before its destruction by the
Germans and after.

Page 71.
169, 172. The ruined Jewish cemetary used as a place for paddocking

cattle.
170, 171. The broken gravestone serve for paving streets. The

picture comes from Kutno.

Page 72.
Warsaw — After the "Aktion".

173. A Jewish corpse with open bowels.
174. Jewish corpses torn by dogs.
175. Corpses of Jewish women in a field, near Warsaw.

Page 73.
176, 177, 178. Warsaw — Corpses of children and grown-ups in the
Ghetto streets after a razzia of the SS-men and of the Latvian
detachments.

Page 74.
179—185. These pictures represent heaps of corpses

Page 75.
on the Jewish cemetary in Warsaw- after the "Aktion".

Page 76
186. Jews, driven to the place of the execution. Bochnia.
187. A German execution detachment shoots at Jewish victims,
placet in a row. Bochnia.
188. Before burying the corpses, on the order of the Germans and
under their supervision, the corpses are stripped of their clothes and
shoes. Bochnia.

Page 77.
189. Hanged victims in Warsaw.
190. Men and women hanged in Lodz.
191. Victims hanged in Zdunska Wola.

Page 78.
192. Lodz — Jews hanged on the Bahity Square.
193. Wloclawek. Hanging Jews.

Page 79.
194. One moment before the execution. A Jew, compelled by the
Germans to dig out his own grave, stands before the gravepit in the
moment when he is aimed at to be shot down. The picture comes
from Lodz.

Page 80.
195, 196. Sniadowo, District of Lomza. "Liquidation" of the Ghetto.
Naked Jews, surrounded by Germans and secret police agents are
sitting and awaiting for death.



207. Warsaw- the Ghetto in flames. April 1943.

forbidden zone". Poster, making known, that
special permit on the territories of the former

the Ghetto, and are contemplating with rapture
their own hands.

Page 85.
212. Warsaw. "The
entrance without a
Ghetto is forbidden under capital punishment. Permits, delivered before
the 23-rd of April 1943 are invalidated. Warsaw, the 23-rd of April
1934. Signed by the Chief of the SS of the Police for the Districk of
Warsaw. — Stroop, Brigade Chief SS and, x General Brigadder.

210, 211. Wioclawek. After the evacuation of the Jews, the
set fire to

ic ure represents Jews, standing before a gravepit for mass­
burial, a moment before being shot down.

197. A moment before the execution.
Page 81.

198, 199, 200. Sosnowiec. Mass murders of Jews. Mounts of corpses
after the "Aktion".

Page 82.
201. Katowice — Corpses of Jews, victims of mass-murder.
202. Migdzyrzec Podlaski. On the Jewish cemetary after the "Aktion
on the 26-th of September 1942.
203. E6dz. After a mass-extermination.
204. Kielce. Corpses of Jews, victims of mass-murder.

Page 83.
205, 206,

Page 84.
208, 209,
Germans
the satanic work of

Page 86.
213, 214, 215. Czestochowa- "Hasag”. Work-and concentration camp
for Jews. On the picture: barracks, and barbed-wire fences
surrounding the camp.

Page 87.
216. OswiQcim (Auschwitz) — Marching to work. The prisoners,
dressed in ..stripes" go to the place of torment.
217, 218. Oswiecim. Jewish girl, beaten and swollen after beating

and out of famine.

Page 88.OswiQcim. Between the wires. Double barbed-wire fences with hight
tension electric current surrounded the camp.

Pages 89, 90.
220, 221. Oswigcim — heaps of shoes and clothes, left by the murdered

victims.

Page 91.222. Oswitjcim. Heaps of eye-glasses, "heritage" left by the murdered

victims.

Page 92.
223, 224, 225. Oswi^cim. Living corpses. 223 and 224 represent the
same person, a Jewish woman from Poland, victim of the famine and
of overwork, saved by miracle thanks to the liberation of this territory
by the Red and the Polish Armies. The picture was taken immediately
after the deliverance. The picture Nr. 223 comes from the same
period. NN — Jewish woman from Amsterdam, born on the 9-th 11.
1908.

Page 93.
226. Road leading to Treblinka.
227. Re-filling the mass-graves, after burning the corpses, at the order
of the Germans.
228. Victims marching for the execution — Concentracion and death­
in Majdanek.

Page 94.
229. Attempt at reconstructing the plan of the deathcamp in Belzec
(Archives of the Centr. Jew. Hist. Comm.).

Page 95.
230. Attempt at reconstructing the plan of the deathcamp in Sobibor
(Archives of the Centr. Jew. Hist. Com.).

Page 96.
231, 232, 233. Inside view of a "soap-factory" where soap was
produced out of human fat, in Wrzeszcz (Langfuhr) near Gdansk
(Danzig).

Page 97.
234, 233. Burning corpses. At the end of their regime, the Germans,
desiring to wipe away all traces of their crimes, burnt the corpses of
their victim on pyres, arranging a layer of corpses, then a layer of
wood, than corpses again and so on.

Page 98.
236, 237, 238. Warsaw. Germans attacking the fighting Ghetto. (The 



photograph represents Banifraterska-Str. the back-sides of the houses
in the fighting Ghetto are visible, as well as a small gun, placed here in
order to shoot at the Jews. The picture 238 represents a gun in fighting
position, aiming towards the Ghetto. The photographs come from
the insurrection period in the Warsaw Ghetto. April 1943.

Page 99.

239. Letter of the Polish Marshall Michal Rola-Zymierski to the Head
of the Union of Jewish Partisans, Lieut. Col. Mgr. G. Alef Recognition
of the merits of Jewish partisans in the struggle with fascism.

Page 100.
240, 241, 242. Group of Jewish partisans.
240. Group of Jewish partisans.
241. Scene of the life of partisans in a wod.
242. Work of the partisan detachments in moments free of war -tasks.
object.

of Capt. Chil Grinszpan — at watch before an important military object.

Page 101.
243. Special mission, entrusted to Lieut. "Bolek" (G. Alef) by the Chief
of the People's Army, General Rola.
244. Group of Jewish partisans, publishing an illegal newspaper.
245. The partisan Szwarc (pseud. "Janek"), out of the partisan group

Page 102.
246. "We will keep on" (photo-montage), made in the Ghetto of L6dz.

Page 103.
247, 248, 249. Ceremony of burying, on the Jewish cemetary in E6dz.
of objects of religious cult, into the graves, which the Germans de­
stined for the last 800 Jews — inhabitants of the Ghetto of L6dz, who
tanks to the rapid attack of the Red Army had been liberated. Speaker
Adv. Weisskopf (248).

Page 104.
250, 251, 252. Fragments of a ceremony of inauguration of a Cenotaph
of the Heroes of the Warsaw Ghetto, 19. IV. 1945. Speakers: Dr. E.
Sommerstein, (250 Icchok Cukierman "Antek", one of the leaders of
the Warsaw Insurrection (251). The Cenotaph. (252).


